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 I. INTRODUCTION 
  



 

1.1 Statistiques de la Justice belge 
 

Les statistiques des cours et tribunaux s’inscrivent dans l’ensemble des nombreuses statistiques qui 
sont produites au sein de la Justice en Belgique. 
 
Au plan pénal 
On distinguera selon les étapes successives de la procédure : 

 Les statistiques relatives aux affaires pénales et aux décisions du Ministère public, publiées 
par le service d’appui du Collège des procureurs généraux1. Ces statistiques informent sur les 
activités des parquets. Elles permettent également de répondre à des questions d’ordre 
criminologique telles que par exemple : « Combien d’affaires de vols avec violence la Justice 
enregistre-t-elle par année ? » 
 

 Les statistiques relatives aux activités des cours et des tribunaux en matière pénale, 
produites par le service d’appui du Collège des cours et tribunaux2. 
On distingue : 

o les activités des juridictions de l’instruction judiciaire : juges d’instruction, chambres 
du conseil et chambres des mises en accusation ; 

o les activités des juridictions de jugement : tribunaux de police, chambres 
correctionnelles et chambres de la jeunesse (pour le volet protectionnel) des 
tribunaux de première instance et des cours d’appel, ainsi que les cours d’assises. 
 

Ces statistiques renseignent sur les volumes d’affaires pénales traitées durant la phase 
d’instruction et durant la phase de jugement, ainsi que sur les durées demandées par ces 
traitements : nombre d’affaires citées, nombre d’affaires clôturées par une décision définitive, 
types de décisions, durées entre l’entrée et la décision, etc. On y trouve également d’autres 
informations concernant le volume d’activité des cours et des tribunaux : actes divers des juges 
et des greffes (réquisitoires, ordonnances, jugements, procès-verbaux, requêtes enregistrées, 
enregistrement de pièces à conviction, etc.). 
 

Il faut souligner que les statistiques des cours et tribunaux ne renseignent pas sur le contenu 
des condamnations prononcées (à l’exception des déchéances du droit de conduire). 
 

 Les statistiques relatives aux condamnations, aux suspensions du prononcé et aux 
internements. Ces chiffres sont rassemblés et publiés par le service de la Politique Criminelle 
du SPF Justice (Direction générale Législation, Libertés et Droits fondamentaux). Ces 
statistiques portent sur les décisions judiciaires « coulées en forme de chose jugée »,  
c’est-à-dire après extinction de tous les délais d’opposition et/ou de recours. Elles sont 
produites à l’aide de la banque de données du Casier judiciaire central dans lequel sont 
enregistrés tous les bulletins de décisions transmis par les greffes des cours et des tribunaux. 
Les statistiques du service de la Politique Criminelle indiquent la nature des infractions, les 
condamnations, les personnes jugées et les instances concernées3. 
 

 Les statistiques relatives à la population pénitentiaire, résumées dans la publication Justice 
en chiffres du SPF Justice4. On y trouvera décrite l’évolution de la population carcérale, du 
nombre d’écrous et de libérations, ainsi qu’une description des différentes modalités de 
libération. 

 

 
1 https://www.om-mp.be/stat/intro_f.html 
2 https://www.rechtbanken-tribunaux.be/fr/college 
3 http://www.dsb-spc.be/web/index.php?option=com_content&task=view&id=28&Itemid=47&lang=french 
4 https://justice.belgium.be/fr/statistiques/justice_en_chiffres 



 

 Les statistiques relatives aux activités des maisons de justice, qui figurent également dans la 
publication Justice en chiffres du SPF Justice4. On peut y découvrir l’évolution du nombre 
d’actes accomplis dans le cadre des missions des assistants de justice : accueil des victimes, 
enquêtes sociales, encadrement des décisions judiciaires pénales (surveillance électronique, 
peines de travail, probation, liberté conditionnelle, internements, etc.). 

 
Au plan civil 
Les statistiques relatives aux activités des cours et des tribunaux en matière civile sont également 
produites par le service d’appui du Collège des cours et tribunaux5. Ces statistiques renseignent sur 
les volumes d’affaires traitées durant la phase de jugement des litiges civils, ainsi que sur les durées 
demandées par ces traitements : nombre d’affaires inscrites aux rôles, nombre d’affaires clôturées 
par une décision définitive, types de décisions, durées entre l’inscription et la décision, etc. On y trouve 
également d’autres informations concernant le volume d’activités civiles des cours et des tribunaux : 
actes divers des juges et des greffes (jugements et ordonnances, procès-verbaux, requêtes 
enregistrées, etc.). 
 
Les statistiques couvrent toutes les juridictions civiles, tant en première instance qu’au niveau 
d’appel : justices de paix, affaires civiles des tribunaux de police, famille et jeunesse (pour le volet civil) 
des tribunaux de première instance, tribunaux du travail, tribunaux de l’entreprise, chambres civiles 
et chambres de la jeunesse des cours d’appel. 

 
Concernant la Cour de cassation 
Les données relatives aux activités de la cour de cassation n’entrent pas dans les projets statistiques 
portés par le Collège des cours et tribunaux. On peut trouver des informations sur le volume d’affaires 
traitées jusqu’à l’année 2013 dans la publication Justice en chiffres du SPF Justice6. Pour les années 
suivantes, on se réfèrera utilement au rapport annuel de la Cour7. 
 

1.2 Statistiques des cours et tribunaux 
 

Le service d’appui du Collège des cours et tribunaux est en charge de la publication annuelle des 
statistiques d’activité des cours et des tribunaux. Chaque instance dispose d’une publication spécifique 
qui contient toute une série de mesures statistiques. 

Le service d’appui met également à disposition la publication « Les chiffres-clés de l’activité 
judiciaire », rassemblant le nombre d’affaires pendantes, nouvelles et clôturées pour toutes les 
juridictions depuis l’année 2010. 

Autant de documents que vous pouvez retrouver sur notre site internet 
(www.tribunaux-rechtbanken.be), en cliquant sur « Infos utiles » puis « Statistiques ». 

1.3 Remarques générales concernant les statistiques 
 

Un grand nombre de facteurs influencent la qualité des statistiques. Dans le cas présent, nous pouvons 
citer par exemple la qualité de l’encodage des données judiciaires dans le système informatique, 
l’utilisation uniforme de ce système informatique et des codes qu’il contient ou même le bon 
fonctionnement du système informatique. Dès lors, une certaine précaution est toujours 
recommandée dans l’interprétation des statistiques. 

 
5 https://www.rechtbanken-tribunaux.be/fr/college 
6 https://justice.belgium.be/fr/statistiques/justice_en_chiffres 
7 
https://justice.belgium.be/fr/ordre_judiciaire/cours_et_tribunaux/cour_de_cassation/documents/rapports_an
nuels 



 

À noter que les statistiques d’activité ne reflètent pas la charge de travail des cours et des tribunaux. 
En effet, d’autres paramètres rentrent en ligne de compte pour cela : le cadre du personnel, la 
complexité des affaires traitées ou encore les différentes méthodes de travail au sein des instances. 

Il faut également considérer que les statistiques du service d’appui ont pour finalité d’apporter un 
soutien à la prise de décision du Collège lui-même mais aussi au fonctionnement des cours et des 
tribunaux. Les rubriques statistiques qui figurent dans les publications annuelles ont donc été 
élaborées dans le cadre de cette mission. 

1.4 Méthodologie sous-tendant le développement des statistiques 
 

Pour l’ensemble des instances, les statistiques sont calculées à partir des données judiciaires encodées 
par le personnel des greffes dans une application informatique. C’est le service d’encadrement ICT du 
SPF Justice, en collaboration avec les instances et le service d’appui, qui est en charge de la 
maintenance et du développement de ces applications mais aussi du stockage des données encodées 
par le personnel des greffes. 

Par la suite, le service d’appui utilise ces données pour développer les statistiques d’activité de chaque 
instance. Le service d’appui garantit la qualité, et donc la fiabilité, des statistiques publiées via un 
travail de fond effectué avec des représentants du terrain (greffiers et magistrats). Grâce à cette 
concertation, des règles de comptage des affaires ont été définies à un niveau national. Un travail 
d’homogénéisation des pratiques d’encodage des dossiers dans le système informatique a également 
été effectué ces dernières années. 

1.5 Contenu de la publication annuelle 
 

Dans le premier chapitre de cette publication, vous trouverez, pour l’instance et l’année concernées, 
des informations importantes concernant l’état d’avancement du projet statistiques et les 
modifications récentes ayant un impact sur la publication. 

Les concepts fondamentaux des statistiques et les rubriques statistiques pour l’instance concernée 
sont expliqués et décrits dans le deuxième chapitre de cette publication. 

Le troisième chapitre présente les données statistiques de l’instance concernée. Vous pouvez y 
consulter principalement, en fonction de l’état d’avancement du projet statistique de l’instance, les 
statistiques des affaires (nouvelles/pendantes/clôturées/et leur durée) et/ou des actes du juge, et ce, 
en fonction de différentes variables (tribunal/cour, nature de l’affaire, etc.). 
 
 

 
Version publication 2025. 
Extraction des données 29/12/2024. 
 

Vous avez encore des questions ? N’hésitez pas à nous contacter : 

Service d’appui du Collège des cours et tribunaux 
Tél. : 02/557.46.50 
Email : cct.chr.stat@just.fgov.be 
Site internet : www.tribunaux-rechtbanken.be



 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 II. VARIABLES STATISTIQUES 
 



 

1. Concepts fondamentaux de la statistique 

1.1 Contenu des chiffres : matières judiciaires traitées par les tribunaux de police 
 

En Belgique, il existe 15 tribunaux de police. Ils possèdent chacun une ou plusieurs divisions. Au total, 
il y a 38 divisions. Les statistiques concernent les 38 divisons des tribunaux de police. 

Le tribunal de police est une juridiction hybride, composée à la fois de chambres pénales et de 
chambres civiles. Il traite essentiellement des infractions au code de la route et des demandes 
d’indemnisation suite à un accident de la circulation. 

Les chambres pénales sont compétentes pour juger : 

- les contraventions; 

- les délits contraventionnalisés; 

- les infractions au code de la route ; 

- les coups et blessures et homicides involontaires causés par un accident de la circulation ; 

- les demandes de réparation de dommages causés par un accident de la circulation (les intérêts 
civils) ; 

- les infractions définies dans des lois spéciales comme par exemple, l’absentéisme scolaire et 
les infractions à l’ordre public. 

 
Les chambres civiles tranchent les demandes d’indemnisation qui sont les conséquences d’un accident 
de la circulation sans qu’il y ait d’action publique en cours. Ces chambres traitent aussi les recours 
contre les décisions qui imposent une amende administrative communale et les recours contre les 
peines administratives imposées sur la base de la loi football. 
 

1.2 L’année statistique est une année civile 
Les chiffres portent toujours sur une période déterminée, appelée période statistique. Pour 
l’élaboration des chiffres annuels, c’est l’année civile (janvier-décembre) et non l’année judiciaire 
(septembre-août) qui est prise comme période de référence. 

 



 

2. Termes communs 

2.1 Statistiques pénales 

2.1.1 Les codes de prévention et statistiques des affaires 
 
Dans le PV initial de l’affaire, la police délivre un code de prévention pour le dossier. Ce code de 
prévention sera introduit dans le système informatique (au début de la procédure). 

Les affaires pénales ont également des « qualifications » qui sont liées à chaque suspect séparément 
et qui consistent en des articles de loi spécifiques. 

Il est, par conséquent, important de tenir compte des codes de prévention lorsqu’on examine des 
résultats statistiques. 

Le tableau des rubriques pénales principales est exposé ci-dessous. 
 

Rubrique nature d’affaire (FR) Rubriek aard van de zaak (NL) 
Infractions de roulage (sans accidents) Verkeersinbreuken (zonder ongevallen) 
Infractions de roulage (accidents) avec dégâts 
matériels 

Verkeersinbreuken (ongevallen) met 
stoffelijke schade 

Infractions de roulage (accidents) avec 
dommages corporels 

Verkeersinbreuken (ongevallen) met 
lichamelijke schade 

Infractions de roulage (accidents) avec issue 
mortelle 

Verkeersinbreuken (ongevallen) met dodelijke 
afloop 

Transport routier de marchandises (poids lourds) 
- Transport de personnes (temps de conduite et 
de repos, taxis, etc.) 

Zwaar goederenvervoer over de weg - 
personenvervoer (rij- en rusttijden, taxi's, 
enz.) 

Prolongations des retraits de permis Verlenging intrekking rijbewijs 
Défaut d'assurances Niet-verzekering 
Visites domiciliaires Huisbezoeken  
Infractions au Code forestier et au Code rural Inbreuken Veld- en Boswetboek 
Infractions à l’ordre public Inbreuken tegen de openbare orde 
Utilisation des transports publics sans titre de 
transport valable 

Gebruik openbaar vervoer zonder geldig 
vervoersbewijs 

Mise en liberté provisoire - Loi du 20 juillet 1990 
relative à la détention préventive 

Voorlopige invrijheidstelling - wet van 
20.07.1990 betreffende voorlopige hechtenis 

Absentéisme scolaire Schoolverzuim 
Intérêts civils (art. 4) Burgerlijke belangen (art. 4) 
Délit de fuite Vluchtmisdrijf 
Intoxication alcoolique Alcoholintoxicatie 
Ivresse Dronkenschap 
Refus de prise de sang ou épreuve respiratoire Weigering van bloedproef of ademtest 
Conditions techniques Technische eisen 
Conduite sans permis, attestation, certificat 
écolage 

Sturen zonder rijbewijs, attest, scholingsbewijs 

Conduite étant déchu Sturen tijdens verval van rijbewijs 
Conduite sans réussite des examens Sturen zonder in de examens geslaagd te zijn 
Législation européenne Europese wetgeving 



 

Infractions du deuxième degré (mise en danger 
indirecte), troisième degré (mise en danger 
directe) et quatrième degré (mise en danger 
irrémédiable) - code de la route 

Overtredingen van de tweede graad 
(onrechtstreeks gevaar), derde graad 
(rechtstreeks gevaar) en vierde graad 
(onherstelbaar gevaar) - Verkeersreglement 

Infractions graves avant la loi Landuyt Zware overtredingen vóór de wet-Landuyt 
Infractions du premier degré (c’est-à-dire tout ce 
qui ne relève pas des autres catégories) - code de 
la route 

Overtredingen van de eerste graad (d.w.z. 
alles wat niet onder de andere categorieën 
valt) - Verkeersreglement 

Code pénal sauf articles 418, 419 et 420 Strafwetboek, behalve artikelen 418, 419 en 
420. 

Règlement commun. et provincial Gemeentelijk en provinciaal reglement 
Train, tram, bus, taxis Trein, tram, bus, taxi 
Immatriculation véhicules Inschrijving voertuigen 
Autres infractions Andere inbreuken 
 

2.1.2 Output 
 
Cette variable reflète le type de décision par laquelle une affaire pénale est clôturée sur le fond. 
 

Type Output (FR) Type Output (NL) 
Jugement Vonnis 
Jugement d’opposition Vonnis op verzet 
Jugement d’intérêts civils Vonnis burgerlijke belangen 
Ordonnance de prolongation du RI Beschikking verlenging onmiddellijke intrekking 
Dossier joint Dossier samengevoegd 

 

2.2 Statistiques civiles 

2.2.1 Les natures d’affaire 
 
Le tableau des rubriques civiles principales est exposé ci-dessous. 

Rubrique nature d’affaire (FR) Rubriek aard van de zaak (NL) 
Compétence générale Algemene bevoegdheid 
Varié Varia 
Requête art. 674bis C.J. Verzoekschrift art. 674 bis Ger. W. 
119bis C.J. 119 BIS Ger. W. 
Requête en désignation tuteur ad hoc Verzoek aanstelling voogd ad hoc 
Recours contre amende administrative Beroep tegen administratieve boete 
Désignation d'expert Aanstelling deskundige 
Provision Provisie 
Créance de dette Schuldvordering 
Créance de dette + désignation expert Schuldvordering + aanstelling deskundige 
Provision + désignation expert Provisie + aanstelling deskundige 
Fixation par requête contradictoire Vaststelling op tegensprekelijk verzoek 
Conciliation Minnelijke schikking 



 

Dommage – Roulage Schade - Verkeer 
Contestation Betwisting 
Appel Hoger beroep 
Interprétation et rectification de jugement 
(art. 793 C.J.) 

Uitlegging of verbetering vonnis (art. 793 Ger. 
W.) 

Responsabilité civile Burgerlijke aansprakelijkheid 
Opposition Verzet 
Tierce opposition Derdenverzet 
Hooliganisme Hooliganisme 
Appel contre décision administrative de la 
commune d’Anvers 

Hoger beroep tegen administratieve beslissing 
stad Antwerpen 

Appel contre décision administrative Hoger beroep tegen administratieve beslissing 
Action récursoire Regres 
Procédure sommaire d'injonction de payer Summiere rechtspleging 
Demande assistance judiciaire Verzoek rechtsbijstand 
Requête assistance judiciaire Verzoek rechtsbijstand 
Affaire introduite de manière fautive Foutief ingeleide zaak 
 
 
 

2.3 Type d’acte du juge 
 
Au moment où un acte du juge est introduit dans le système informatique, lui est attribué un « type 
d’acte ». Le type d’acte est une qualification qui est accordée afin de savoir de quelle sorte d’acte il 
s’agit. 

Cette qualification est une appréciation personnelle des collaborateurs qui introduisent les actes, de 
ce fait il est possible que le type d’acte, tel qu’il est accordé dans le système informatique, ne 
corresponde pas tout à fait avec le type d’acte que cet acte a en réalité. 

Cela sera d’autant plus le cas, si plusieurs rubriques s’appliquent à un acte, à ce moment des choix 
doivent être faits car chaque acte ne peut être que d’un seul type. Ainsi, les statistiques concernant les 
actes doivent être interprétées avec beaucoup de précaution. 

Le type d’acte est enregistré aux greffes au moyen d'une liste de nomenclature juridique uniforme 
« type d’acte ». Celle-ci est aujourd’hui composée d’une dizaine de rubriques principales lesquelles 
sont subdivisées en sous-rubriques. 

Le tableau des rubriques principales est exposé ci-dessous. 

Type d'acte (FR) Type akte (NL) 
Taxation Belastingheffing 
Article 4/2 C.I.cr. Artikel 4/2 Sv. 
Assistance judiciaire Rechtsbijstand 
Décision art. 747 C.J. rejet Beslissing art. 747 Ger. W. afwijzing 
Décision art. 750 C.J. rejet Beslissing art. 750 Ger. W. afwijzing 
Décision art. 974, § 2 C.J. Beslissing art. 974, § 2 Ger. W. 
Fixation assistance judiciaire article 664 et suivants 
C.J. 

Vaststelling rechtsbijstand art. 664 e.v. 
Ger. W.  

Ordonnances diverses Verschillende beschikkingen 



 

Art. 675 C.J. Art. 675 Ger. W. 
Art. 750 C.J. Art. 750 Ger. W. 
Art. 971, al. 2 C.J. Art. 971 tweede lid Ger. W. 
Art. 974.2 C.J. Art. 974.2 Ger. W. 
Art. 979, § 1 C.J. (décision) Art. 979 par. 1 Ger. W. (beslissing) 
Art. 991, § 1 du C.J. - état de frais et honoraires 
expert (convocation) 

Art. 991, § 1 van het Ger. W. - kosten - en 
ereloonstaat deskundige (oproeping) 

Art. 991, § 1 du C.J. - état de frais et honoraires 
expert (décision) 

Art. 991, § 1 van het Ger. W. - kosten - en 
ereloonstaat deskundige (beslissing) 

Art. 747, § 2, al. 5 C.J. Art. 747,§ 2, vijfde lid Ger. W. 
Réunion d'installation d'une expertise Installatievergadering expertise 
Fixation débats Bepaling rechtsdag 
Mise en mouvement expertise inwerkingstelling deskundige 
Omission d'office Ambtshalve weglating 
Prolongation délai Verlenging termijn 
Remplacement Vervanging 

 

2.4 Type d’acte du greffier 
 
Le greffier peut, également, poser des actes qui seront introduits dans le système informatique. 

Le tableau des rubriques principales est exposé ci-dessous. 

Type d'acte (FR) Type akte (NL) 
Annulation Annulering 
Acte d'appel Akte van hoger beroep 
Convocation Oproeping 
Copie signée + Attestation non appel Ondertekend afschrift + attest niet hoger 

beroep 
Déchéance : PV divers Vervallenverklaring: diverse pv's  
Dépôt de reçu Ontvangstbewijs neerlegging 
Envoi dossier de procédure (art. 661 C.J.) Verzending dossier van de rechtspleging 

(art. 661 Ger. W.) 
Extrait de jugement Uittreksel vonnis 
Fixation art. 974.2 Vaststelling art. 974.2 
Notifications diverses Diverse kennisgevingen 
PV divers Diverse pv's 
Communication art. 987 C.J. avance expert Mededeling art. 987 Ger. W. voorschot 

deskundige 
Dépôt de rapport d'expertise Neerlegging deskundigenverslag 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

3. Autres mesures 
 

3.1 Quelle est la date d’ouverture d’un nouveau dossier ? 
Un dossier est compté comme nouveau dès lors qu'il est enregistré dans le système informatique 
(affaire civile) ou la date du 1e audience (pénal). 

 

3.2 Quand une affaire est-elle pendante ? 
Une affaire est pendante à partir du moment où elle est compté comme nouvelle et elle le reste 
jusqu’au moment où elle est clôturée et ne fait plus partie de la charge de travail.  

 

3.3 Définition de l’input, de l’output et de pendant 31/12 
L’input résulte de deux paramètres :    

o Les affaires qui commencent au début de la période statistique et qui ne sont pas 
encore clôturées (pendantes 01/01) 

o Les nouvelles affaires pendant la période statistique (nouvelles).  

o INPUT = affaires pendantes 01/01 + nouvelles affaires 

 
L'output rassemble toutes les affaires pour lesquelles une décision mettant fin à l'affaire (décision 
définitive) a été prise au cours d'une période statistique déterminée. Ces affaires ne sont, par-là même, 
plus pendantes. Les décisions qui mettent généralement fin à une affaire sont des jugements. 

Le nombre d’affaires pendantes à la fin de la période statistique (pendantes 31/12) est obtenu en 
soustrayant à l'input total, l'output total.  

o AFFAIRES PENDANTES 31/12 = INPUT – OUTPUT 

 

3.4 Durée output 
La durée correspond au nombre de jours entre la date l’affaire est compté comme nouvelle et la date 
à laquelle l’affaire est clôturée (output), plus un jour.  
 
Cette variable concerne uniquement les affaires qui sont clôturées par une décision définitive au cours 
de la période statistique.  
 
La durée moyenne est obtenue en divisant la somme des durées par le nombre d’affaires clôturées. 
Lorsqu’une répartition « inégale » des durées se présente (un grand nombre d’affaires ne demande 
qu’un temps de traitement court alors qu’un petit nombre d’affaires en demande un extrêmement 
long), la médiane constitue un meilleur indicateur de la durée d’une affaire moyenne. La durée 
médiane est la durée qui se trouve au milieu dans une série statistique où les termes sont rangés de 
façon croissante. La moitié de ces affaires présente une durée plus courte que la médiane alors que 
l’autre moitié en présente une plus longue. Par exemple, les temps de traitement de cinq affaires sont 
50, 60, 70, 80 et 150 jours. La durée moyenne s’élève à 82 jours et la médiane à 70 jours. 
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�ĨĨĂŝƌĞƐ�ƉĠŶĂůĞƐ�;ƚŽƵƚĞƐͿ WĞŶĚĂŶƚƐ�ϬϭͬϬϭ EŽƵǀĞĂƵǆ �ůƀƚƵƌĠƐ WĞŶĚĂŶƚƐ�ĂƵ�ϯϭͬϭϮ

�ŶǀĞƌƐ �ŶǀĞƌƐ

DĂůŝŶĞƐ

dƵƌŶŚŽƵƚ

dŽƚĂů

>ŝŵďŽƵƌŐ ,ĂƐƐĞůƚ

�ĞƌŝŶŐĞŶ

^ĂŝŶƚͲdƌŽŶĚ

dŽŶŐƌĞƐ

'ĞŶŬ

DĂĂƐĞŝŬ

dŽƚĂů

�ƌƵǆĞůůĞƐ�ŶĠĞƌůĂŶĚŽƉŚŽŶĞ �ƌƵǆĞůůĞƐ�ŶĠĞƌůĂŶĚŽƉŚŽŶĞ

dŽƚĂů

�ƌƵǆĞůůĞƐ�ĨƌĂŶĐŽƉŚŽŶĞ �ƌƵǆĞůůĞƐ�ĨƌĂŶĐŽƉŚŽŶĞ

dŽƚĂů

,Ăů ,Ăů

dŽƚĂů

sŝůǀŽƌĚĞ sŝůǀŽƌĚĞ

dŽƚĂů

>ŽƵǀĂŝŶ >ŽƵǀĂŝŶ

dŽƚĂů

�ƌĂďĂŶƚ�ǁĂůůŽŶ EŝǀĞůůĞƐ

tĂǀƌĞ

dŽƚĂů

&ůĂŶĚƌĞͲKƌŝĞŶƚĂůĞ �ůŽƐƚ

dĞƌŵŽŶĚĞ

'ĂŶĚ

�ƵĚĞŶĂĞƌĚĞ

^ĂŝŶƚͲEŝĐŽůĂƐ

dŽƚĂů

&ůĂŶĚƌĞͲKĐĐŝĚĞŶƚĂůĞ �ƌƵŐĞƐ

zƉƌĞƐ

�ŽƵƌƚƌĂŝ

&ƵƌŶĞƐ

dŽƚĂů

�ƵƉĞŶ �ƵƉĞŶ

^ĂŝŶƚͲsŝƚŚ

dŽƚĂů

>ŝğŐĞ ,ƵǇ

>ŝğŐĞ

sĞƌǀŝĞƌƐ

dŽƚĂů

>ƵǆĞŵďŽƵƌŐ �ƌůŽŶ

DĂƌĐŚĞͲĞŶͲ&ĂŵĞŶŶĞ

EĞƵĨĐŚąƚĞĂƵ

dŽƚĂů

EĂŵƵƌ �ŝŶĂŶƚ

EĂŵƵƌ

dŽƚĂů

,ĂŝŶĂƵƚ �ŚĂƌůĞƌŽŝ

DŽŶƐ

dŽƵƌŶĂŝ

ϰϴϮ ϭϲϴϮϴ ϭϲϴϰϴ ϰϲϮ

Ϯϰϱ ϯϵϳϳ ϯϵϳϱ Ϯϰϳ

ϮϱϬ ϯϴϴϵ ϯϵϭϭ ϮϮϴ

ϵϳϳ Ϯϰϲϵϰ Ϯϰϳϯϰ ϵϯϳ

ϯϰϬ ϯϭϵϲ ϯϭϰϴ ϯϴϴ

Ϯϵϱ ϮϯϴϮ Ϯϰϰϭ Ϯϯϲ

ϭϰϮ ϴϴϳ ϴϵϴ ϭϯϭ

ϭϱϲ Ϯϭϱϰ Ϯϭϴϵ ϭϮϭ

ϭϰϯ ϭϮϰϴ ϭϮϮϲ ϭϲϱ

ϳϯ ϭϱϲϬ ϭϱϰϱ ϴϴ

ϭϭϰϵ ϭϭϰϮϳ ϭϭϰϰϳ ϭϭϮϵ

Ϯϭϳ ϮϱϵϮ ϮϲϬϭ ϮϬϴ

Ϯϭϳ ϮϱϵϮ ϮϲϬϭ ϮϬϴ

ϯϴϴϱ ϭϳϮϳϱ ϭϳϰϬϲ ϯϳϱϰ

ϯϴϴϱ ϭϳϮϳϱ ϭϳϰϬϲ ϯϳϱϰ

Ϯϯϴ ϱϳϲϭ ϱϳϭϵ ϮϴϬ

Ϯϯϴ ϱϳϲϭ ϱϳϭϵ ϮϴϬ

ϯϭϳ ϲϯϯϮ ϲϯϬϱ ϯϰϰ

ϯϭϳ ϲϯϯϮ ϲϯϬϱ ϯϰϰ

ϮϮϲ ϱϴϵϱ ϱϴϵϴ ϮϮϯ

ϮϮϲ ϱϴϵϱ ϱϴϵϴ ϮϮϯ

ϭϴϵ Ϯϲϲϲ Ϯϲϱϳ ϭϵϴ

ϭϮϭ ϯϬϵϵ ϯϬϯϳ ϭϴϯ

ϯϭϬ ϱϳϲϱ ϱϲϵϰ ϯϴϭ

Ϯϵϴ ϮϯϱϬ Ϯϰϭϱ Ϯϯϯ

ϱϭϮ ϯϭϬϱ ϯϮϱϱ ϯϲϮ

ϴϳϯ ϭϬϱϴϯ ϭϬϲϬϭ ϴϱϱ

ϭϲϱ ϭϵϬϮ ϭϵϭϭ ϭϱϲ

ϵϯ ϭϲϮϴ ϭϱϵϯ ϭϮϴ

ϭϵϰϭ ϭϵϱϲϴ ϭϵϳϳϱ ϭϳϯϰ

ϭϰϭ ϲϰϬϬ ϲϯϱϵ ϭϴϮ

ϰϵ ϭϱϮϭ ϭϱϭϳ ϱϯ

ϭϰϲ ϱϱϰϰ ϱϱϯϳ ϭϱϯ

ϳϬ ϵϮϯ ϵϭϰ ϳϵ

ϰϬϲ ϭϰϯϴϴ ϭϰϯϮϳ ϰϲϳ

ϭϮϴ ϴϮϳ ϴϯϳ ϭϭϴ

ϲϱ ϯϱϵ ϯϲϴ ϱϲ

ϭϵϯ ϭϭϴϲ ϭϮϬϱ ϭϳϰ

ϭϳϯ ϭϯϲϲ ϭϯϳϯ ϭϲϲ

ϲϴϯ ϴϴϲϭ ϴϳϴϭ ϳϲϯ

ϭϱϰ ϭϵϬϰ ϭϴϵϱ ϭϲϯ

ϭϬϭϬ ϭϮϭϯϭ ϭϮϬϰϵ ϭϬϵϮ

ϭϵϱ ϭϱϭϭ ϭϱϭϬ ϭϵϲ

ϭϵϰ ϲϴϵ ϲϵϰ ϭϴϵ

ϭϴϲ ϭϲϬϲ ϭϱϰϰ Ϯϰϴ

ϱϳϱ ϯϴϬϲ ϯϳϰϴ ϲϯϯ

ϮϮϵ ϯϬϯϵ Ϯϵϳϱ Ϯϵϯ

ϱϰϴ ϯϬϵϴ ϯϯϯϵ ϯϬϳ

ϳϳϳ ϲϭϯϳ ϲϯϭϰ ϲϬϬ

ϭϭϲϯ ϳϳϳϮ ϳϲϬϬ ϭϯϯϱ

ϲϭϯ ϰϰϬϭ ϰϯϭϰ ϳϬϬ

ϲϳϵ ϮϭϴϬ Ϯϭϲϯ ϲϵϲ



WƵďůŝĐĂƚŝŽŶ ĂŶŶƵĞůůĞ ϮϬϮϯ

�ĨĨĂŝƌĞƐ�ƉĠŶĂůĞƐ�;ƚŽƵƚĞƐͿ WĞŶĚĂŶƚƐ�ϬϭͬϬϭ EŽƵǀĞĂƵǆ �ůƀƚƵƌĠƐ WĞŶĚĂŶƚƐ�ĂƵ�ϯϭͬϭϮ

,ĂŝŶĂƵƚ dŽƚĂů

dŽƚĂů�;ZŽǇĂƵŵĞͿ

Ϯϰϱϱ ϭϰϯϱϯ ϭϰϬϳϳ Ϯϳϯϭ

ϭϰϲϳϲ ϭϱϭϯϭϬ ϭϱϭϮϵϵ ϭϰϲϴϳ



WƵďůŝĐĂƚŝŽŶ ĂŶŶƵĞůůĞ ϮϬϮϯ

�ƵƌĠĞ�ŵŽǇĞŶŶĞ

�ŶǀĞƌƐ �ŶǀĞƌƐ

DĂůŝŶĞƐ

dƵƌŶŚŽƵƚ

dŽƚĂů

>ŝŵďŽƵƌŐ ,ĂƐƐĞůƚ

�ĞƌŝŶŐĞŶ

^ĂŝŶƚͲdƌŽŶĚ

dŽŶŐƌĞƐ

'ĞŶŬ

DĂĂƐĞŝŬ

dŽƚĂů

�ƌƵǆĞůůĞƐ�ŶĠĞƌůĂŶĚŽƉŚŽŶĞ �ƌƵǆĞůůĞƐ�ŶĠĞƌůĂŶĚŽƉŚŽŶĞ

dŽƚĂů

�ƌƵǆĞůůĞƐ�ĨƌĂŶĐŽƉŚŽŶĞ �ƌƵǆĞůůĞƐ�ĨƌĂŶĐŽƉŚŽŶĞ

dŽƚĂů

,Ăů ,Ăů

dŽƚĂů

sŝůǀŽƌĚĞ sŝůǀŽƌĚĞ

dŽƚĂů

>ŽƵǀĂŝŶ >ŽƵǀĂŝŶ

dŽƚĂů

�ƌĂďĂŶƚ�ǁĂůůŽŶ EŝǀĞůůĞƐ

tĂǀƌĞ

dŽƚĂů

&ůĂŶĚƌĞͲKƌŝĞŶƚĂůĞ �ůŽƐƚ

dĞƌŵŽŶĚĞ

'ĂŶĚ

�ƵĚĞŶĂĞƌĚĞ

^ĂŝŶƚͲEŝĐŽůĂƐ

dŽƚĂů

&ůĂŶĚƌĞͲKĐĐŝĚĞŶƚĂůĞ �ƌƵŐĞƐ

zƉƌĞƐ

�ŽƵƌƚƌĂŝ

&ƵƌŶĞƐ

dŽƚĂů

�ƵƉĞŶ �ƵƉĞŶ

^ĂŝŶƚͲsŝƚŚ

dŽƚĂů

>ŝğŐĞ ,ƵǇ

>ŝğŐĞ

sĞƌǀŝĞƌƐ

dŽƚĂů

>ƵǆĞŵďŽƵƌŐ �ƌůŽŶ

DĂƌĐŚĞͲĞŶͲ&ĂŵĞŶŶĞ

EĞƵĨĐŚąƚĞĂƵ

dŽƚĂů

EĂŵƵƌ �ŝŶĂŶƚ

EĂŵƵƌ

dŽƚĂů

,ĂŝŶĂƵƚ �ŚĂƌůĞƌŽŝ

DŽŶƐ

dŽƵƌŶĂŝ

ϭϬ

ϭϴ

ϭϳ

ϭϮ

Ϯϴ

ϯϮ

ϯϳ

ϯϮ

ϯϱ

Ϯϯ

ϯϬ

ϭϰ

ϭϰ

Ϯϭ

Ϯϭ

ϭϭ

ϭϭ

ϭϯ

ϭϯ

ϴ

ϴ

ϭϲ

ϭϴ

ϭϳ

ϰϭ

ϰϴ

Ϯϳ

Ϯϱ

ϭϯ

ϯϭ

ϵ

ϭϭ

ϭϭ

Ϯϳ

ϭϭ

ϰϳ

ϰϵ

ϰϴ

ϯϱ

ϮϮ

ϯϱ

Ϯϱ

ϰϯ

ϵϭ

ϰϵ

ϱϱ

ϮϮ

ϯϱ

Ϯϵ

ϱϭ

ϯϵ

ϳϮ
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�ƵƌĠĞ�ŵŽǇĞŶŶĞ

,ĂŝŶĂƵƚ dŽƚĂů

dŽƚĂů�;ZŽǇĂƵŵĞͿ

ϱϭ

Ϯϰ
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�ƵƚƌĞƐ �ĠĨĂƵƚ�Ě͛ĂƐƐƵƌĂŶĐĞ

/ŶĨƌĂĐƚŝŽŶƐ�ĚĞ

ƌŽƵůĂŐĞ�;ĂĐĐŝĚĞŶƚͿ

ĂǀĞĐ�ĚŽŵŵĂŐĞƐ

ĐŽƌƉŽƌĞůƐ

WĞŶĚĂŶƚƐ

ĂƵ�ϬϭͬϬϭ
EŽƵǀĞĂƵǆ �ůƀƚƵƌĠƐ

WĞŶĚĂŶƚƐ

ĂƵ�ϯϭͬϭϮ

WĞŶĚĂŶƚƐ

ĂƵ�ϬϭͬϬϭ
EŽƵǀĞĂƵǆ �ůƀƚƵƌĠƐ

WĞŶĚĂŶƚƐ

ĂƵ�ϯϭͬϭϮ

WĞŶĚĂŶƚƐ

ĂƵ�ϬϭͬϬϭ
EŽƵǀĞĂƵǆ

�ŶǀĞƌƐ �ŶǀĞƌƐ

DĂůŝŶĞƐ

dƵƌŶŚŽƵƚ

dŽƚĂů

>ŝŵďŽƵƌŐ ,ĂƐƐĞůƚ

�ĞƌŝŶŐĞŶ

^ĂŝŶƚͲdƌŽŶĚ

dŽŶŐƌĞƐ

'ĞŶŬ

DĂĂƐĞŝŬ

dŽƚĂů

�ƌƵǆĞůůĞƐ

ŶĠĞƌůĂŶĚŽƉŚŽŶĞ

�ƌƵǆĞůůĞƐ

ŶĠĞƌůĂŶĚŽƉŚŽŶĞ

dŽƚĂů

�ƌƵǆĞůůĞƐ

ĨƌĂŶĐŽƉŚŽŶĞ

�ƌƵǆĞůůĞƐ

ĨƌĂŶĐŽƉŚŽŶĞ

dŽƚĂů

,Ăů ,Ăů

dŽƚĂů

sŝůǀŽƌĚĞ sŝůǀŽƌĚĞ

dŽƚĂů

>ŽƵǀĂŝŶ >ŽƵǀĂŝŶ

dŽƚĂů

�ƌĂďĂŶƚ�ǁĂůůŽŶ EŝǀĞůůĞƐ

tĂǀƌĞ

dŽƚĂů

&ůĂŶĚƌĞͲKƌŝĞŶƚĂůĞ �ůŽƐƚ

dĞƌŵŽŶĚĞ

'ĂŶĚ

�ƵĚĞŶĂĞƌĚĞ

^ĂŝŶƚͲEŝĐŽůĂƐ

dŽƚĂů

&ůĂŶĚƌĞͲKĐĐŝĚĞŶƚĂůĞ �ƌƵŐĞƐ

zƉƌĞƐ

�ŽƵƌƚƌĂŝ

&ƵƌŶĞƐ

dŽƚĂů

�ƵƉĞŶ �ƵƉĞŶ

^ĂŝŶƚͲsŝƚŚ

dŽƚĂů

>ŝğŐĞ ,ƵǇ

>ŝğŐĞ

sĞƌǀŝĞƌƐ

dŽƚĂů

ϮϮ ϱϯϯ ϱϬϲ ϰϵ ϱϲ ϭϱϵϬ ϭϲϭϰ ϯϮ Ϯϵ ϲϴϮ

ϭ ϰ ϯ Ϯ ϭϵ ϯϮϳ ϯϯϳ ϵ ϵ ϭϭϱ

ϲ ϲ ϳ ϱ Ϯϲ ϰϮϳ ϰϯϮ Ϯϭ Ϯϵ ϮϬϰ

Ϯϵ ϱϰϯ ϱϭϲ ϱϲ ϭϬϭ Ϯϯϰϰ Ϯϯϴϯ ϲϮ ϲϳ ϭϬϬϭ

ϭ ϭϰ ϭϰ ϭ ϭϱ ϮϬϵ ϮϬϳ ϭϳ ϰϲ ϮϮϳ

Ϭ ϭϭ ϵ Ϯ Ϯϳ Ϯϳϭ Ϯϳϵ ϭϵ Ϯϴ ϭϰϴ

Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ ϭϯ ϳϴ ϳϴ ϭϯ ϯϬ ϭϭϬ

ϭϰ ϲ ϭϵ ϭ ϭϰ ϮϬϴ Ϯϭϱ ϳ ϭϳ ϭϲϭ

Ϯ ϭ ϭ Ϯ ϭϴ ϭϭϱ ϭϮϱ ϴ Ϯϵ ϭϱϮ

ϭ ϭ Ϯ Ϭ ϰ ϭϳϵ ϭϳϵ ϰ ϳ ϭϯϬ

ϭϴ ϯϯ ϰϱ ϲ ϵϭ ϭϬϲϬ ϭϬϴϯ ϲϴ ϭϱϳ ϵϮϴ

ϮϬ ϰϱ ϰϰ Ϯϭ ϱ ϰϳ ϰϵ ϯ ϰϭ ϭϵ

ϮϬ ϰϱ ϰϰ Ϯϭ ϱ ϰϳ ϰϵ ϯ ϰϭ ϭϵ

ϴϬ ϴϲ ϵϱ ϳϭ ϵϭ ϲϴϲ ϳϮϵ ϰϴ ϰϳϭ ϲϭϮ

ϴϬ ϴϲ ϵϱ ϳϭ ϵϭ ϲϴϲ ϳϮϵ ϰϴ ϰϳϭ ϲϭϮ

ϵ ϭϯ ϭϱ ϳ Ϯϱ ϰϲϳ ϰϳϱ ϭϳ Ϯϭ Ϯϴϯ

ϵ ϭϯ ϭϱ ϳ Ϯϱ ϰϲϳ ϰϳϱ ϭϳ Ϯϭ Ϯϴϯ

ϰ ϯϬ Ϯϵ ϱ Ϯϯ ϰϬϴ ϰϭϳ ϭϰ Ϯϴ ϰϱϴ

ϰ ϯϬ Ϯϵ ϱ Ϯϯ ϰϬϴ ϰϭϳ ϭϰ Ϯϴ ϰϱϴ

ϱ ϭϮ ϭϯ ϰ ϭϴ ϯϬϭ ϯϬϵ ϭϬ Ϯϲ ϮϬϳ

ϱ ϭϮ ϭϯ ϰ ϭϴ ϯϬϭ ϯϬϵ ϭϬ Ϯϲ ϮϬϳ

ϯ Ϯ Ϯ ϯ ϭϬ ϭϱϳ ϭϲϯ ϰ ϰϮ ϴϯ

ϱ ϰ ϰ ϱ ϱ ϭϱϳ ϭϱϱ ϳ ϭϱ ϭϯϲ

ϴ ϲ ϲ ϴ ϭϱ ϯϭϰ ϯϭϴ ϭϭ ϱϳ Ϯϭϵ

ϳ ϭϳ Ϯϭ ϯ ϭϰ ϭϲϲ ϭϲϴ ϭϮ ϱϯ ϭϯϲ

ϯ ϴ ϴ ϯ ϮϮ ϮϮϴ ϮϮϴ ϮϮ ϲϭ ϭϵϱ

ϭϲ Ϯϳ ϯϮ ϭϭ ϯϳ ϭϬϮϰ ϭϬϭϲ ϰϱ ϵϮ ϳϳϭ

Ϭ ϳ ϳ Ϭ ϲ ϴϳ ϴϵ ϰ ϯϳ ϭϲϯ

Ϭ ϯ ϯ Ϭ Ϯ ϭϭϬ ϭϬϴ ϰ ϭϵ ϭϭϬ

Ϯϲ ϲϮ ϳϭ ϭϳ ϴϭ ϭϲϭϱ ϭϲϬϵ ϴϳ ϮϲϮ ϭϯϳϱ

Ϯ ϭϭ ϭϮ ϭ ϲ ϱϬϴ ϰϵϴ ϭϲ ϭϲ ϯϱϭ

Ϭ ϭϵ ϭϵ Ϭ Ϯ ϭϭϰ ϭϭϲ Ϭ ϳ ϭϭϯ

ϰ ϭϮ ϭϮ ϰ ϱ ϰϵϱ ϰϵϭ ϵ ϭϯ Ϯϰϵ

Ϭ ϭϱ ϭϰ ϭ ϲ ϳϳ ϳϴ ϱ ϱ Ϯϭ

ϲ ϱϳ ϱϳ ϲ ϭϵ ϭϭϵϰ ϭϭϴϯ ϯϬ ϰϭ ϳϯϰ

ϭϴ ϵ ϭϳ ϭϬ ϳ ϲϵ ϳϮ ϰ ϭϭ ϱϱ

Ϭ Ϯ Ϭ Ϯ ϰ Ϯϯ Ϯϲ ϭ ϲ ϱϯ

ϭϴ ϭϭ ϭϳ ϭϮ ϭϭ ϵϮ ϵϴ ϱ ϭϳ ϭϬϴ

ϰ ϰ ϰ ϰ ϭϰ ϭϱϴ ϭϲϭ ϭϭ ϭϱ ϭϵ

ϯϱ ϱϵ ϳϰ ϮϬ ϳϭ ϭϲϰϳ ϭϲϮϮ ϵϲ ϭϭϵ ϯϰϱ

ϯ ϭϰ ϭϰ ϯ ϭϯ ϯϲϲ ϯϲϬ ϭϵ ϲ ϰϴ

ϰϮ ϳϳ ϵϮ Ϯϳ ϵϴ Ϯϭϳϭ Ϯϭϰϯ ϭϮϲ ϭϰϬ ϰϭϮ



WƵďůŝĐĂƚŝŽŶ ĂŶŶƵĞůůĞ ϮϬϮϯ

/ŶĨƌĂĐƚŝŽŶƐ�ĚĞ

ƌŽƵůĂŐĞ�;ĂĐĐŝĚĞŶƚͿ

ĂǀĞĐ�ĚŽŵŵĂŐĞƐ

ĐŽƌƉŽƌĞůƐ

/ŶĨƌĂĐƚŝŽŶƐ�ĚĞ�ƌŽƵůĂŐĞ�;ĂĐĐŝĚĞŶƚͿ�ĂǀĞĐ

ĚĠŐąƚƐ�ŵĂƚĠƌŝĞůƐ

/ŶĨƌĂĐƚŝŽŶƐ�ĚĞ�ƌŽƵůĂŐĞ�;ĂĐĐŝĚĞŶƚͿ�ă�ŝƐƐƵĞ

ŵŽƌƚĞůůĞ

�ůƀƚƵƌĠƐ
WĞŶĚĂŶƚƐ

ĂƵ�ϯϭͬϭϮ

WĞŶĚĂŶƚƐ

ĂƵ�ϬϭͬϬϭ
EŽƵǀĞĂƵǆ �ůƀƚƵƌĠƐ

WĞŶĚĂŶƚƐ

ĂƵ�ϯϭͬϭϮ

WĞŶĚĂŶƚƐ

ĂƵ�ϬϭͬϬϭ
EŽƵǀĞĂƵǆ �ůƀƚƵƌĠƐ

WĞŶĚĂŶƚƐ

ĂƵ�ϯϭͬϭϮ

�ŶǀĞƌƐ �ŶǀĞƌƐ

DĂůŝŶĞƐ

dƵƌŶŚŽƵƚ

dŽƚĂů

>ŝŵďŽƵƌŐ ,ĂƐƐĞůƚ

�ĞƌŝŶŐĞŶ

^ĂŝŶƚͲdƌŽŶĚ

dŽŶŐƌĞƐ

'ĞŶŬ

DĂĂƐĞŝŬ

dŽƚĂů

�ƌƵǆĞůůĞƐ

ŶĠĞƌůĂŶĚŽƉŚŽŶĞ

�ƌƵǆĞůůĞƐ

ŶĠĞƌůĂŶĚŽƉŚŽŶĞ

dŽƚĂů

�ƌƵǆĞůůĞƐ

ĨƌĂŶĐŽƉŚŽŶĞ

�ƌƵǆĞůůĞƐ

ĨƌĂŶĐŽƉŚŽŶĞ

dŽƚĂů

,Ăů ,Ăů

dŽƚĂů

sŝůǀŽƌĚĞ sŝůǀŽƌĚĞ

dŽƚĂů

>ŽƵǀĂŝŶ >ŽƵǀĂŝŶ

dŽƚĂů

�ƌĂďĂŶƚ�ǁĂůůŽŶ EŝǀĞůůĞƐ

tĂǀƌĞ

dŽƚĂů

&ůĂŶĚƌĞͲKƌŝĞŶƚĂůĞ �ůŽƐƚ

dĞƌŵŽŶĚĞ

'ĂŶĚ

�ƵĚĞŶĂĞƌĚĞ

^ĂŝŶƚͲEŝĐŽůĂƐ

dŽƚĂů

&ůĂŶĚƌĞͲKĐĐŝĚĞŶƚĂůĞ �ƌƵŐĞƐ

zƉƌĞƐ

�ŽƵƌƚƌĂŝ

&ƵƌŶĞƐ

dŽƚĂů

�ƵƉĞŶ �ƵƉĞŶ

^ĂŝŶƚͲsŝƚŚ

dŽƚĂů

>ŝğŐĞ ,ƵǇ

>ŝğŐĞ

sĞƌǀŝĞƌƐ

dŽƚĂů

ϲϲϴ ϰϯ ϮϮ ϭϬϯϰ ϭϬϯϱ Ϯϭ ϭ ϰ ϰ ϭ

ϭϭϮ ϭϮ ϭϰ ϭϲϯ ϭϱϴ ϭϵ Ϭ ϭ Ϭ ϭ

ϮϬϵ Ϯϰ ϲ Ϯϭϭ ϮϭϮ ϱ ϯ ϴ ϲ ϱ

ϵϴϵ ϳϵ ϰϮ ϭϰϬϴ ϭϰϬϱ ϰϱ ϰ ϭϯ ϭϬ ϳ

Ϯϯϱ ϯϴ Ϯϳ ϭϬϴ ϭϭϴ ϭϳ ϭ Ϭ Ϭ ϭ

ϭϰϴ Ϯϴ ϭϰ ϳϯ ϳϲ ϭϭ ϯ ϱ ϰ ϰ

ϭϭϴ ϮϮ ϱ ϯϭ Ϯϴ ϴ ϭ ϭ ϭ ϭ

ϭϲϳ ϭϭ ϱ ϱϳ ϱϱ ϳ Ϭ ϯ Ϭ ϯ

ϭϱϴ Ϯϯ ϳ ϰϭ ϰϮ ϲ ϳ ϭ ϰ ϰ

ϭϮϵ ϴ ϯ ϱϵ ϱϴ ϰ ϭ Ϭ ϭ Ϭ

ϵϱϱ ϭϯϬ ϲϭ ϯϲϵ ϯϳϳ ϱϯ ϭϯ ϭϬ ϭϬ ϭϯ

ϮϮ ϯϴ ϳ ϱϬ ϱϭ ϲ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ

ϮϮ ϯϴ ϳ ϱϬ ϱϭ ϲ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ

ϱϲϰ ϱϭϵ ϭϯϯ ϭϭϯϭ ϭϮϬϱ ϱϵ ϭϯ ϲ ϴ ϭϭ

ϱϲϰ ϱϭϵ ϭϯϯ ϭϭϯϭ ϭϮϬϱ ϱϵ ϭϯ ϲ ϴ ϭϭ

Ϯϳϯ ϯϭ ϴ ϯϯϵ ϯϯϯ ϭϰ Ϭ Ϯ Ϯ Ϭ

Ϯϳϯ ϯϭ ϴ ϯϯϵ ϯϯϯ ϭϰ Ϭ Ϯ Ϯ Ϭ

ϰϱϯ ϯϯ ϭϵ ϰϴϯ ϰϳϵ Ϯϯ ϰ ϭ Ϯ ϯ

ϰϱϯ ϯϯ ϭϵ ϰϴϯ ϰϳϵ Ϯϯ ϰ ϭ Ϯ ϯ

ϮϮϬ ϭϯ ϭϲ ϯϳϳ ϯϴϭ ϭϮ ϰ ϰ ϯ ϱ

ϮϮϬ ϭϯ ϭϲ ϯϳϳ ϯϴϭ ϭϮ ϰ ϰ ϯ ϱ

ϳϴ ϰϳ ϭϭ ϲϯ ϲϰ ϭϬ ϴ Ϯ ϯ ϳ

ϭϮϴ Ϯϯ ϵ ϭϭϭ ϭϬϴ ϭϮ Ϯ ϭ ϭ Ϯ

ϮϬϲ ϳϬ ϮϬ ϭϳϰ ϭϳϮ ϮϮ ϭϬ ϯ ϰ ϵ

ϭϰϮ ϰϳ ϯϰ Ϯϵϱ ϯϬϱ Ϯϰ ϰ Ϭ ϭ ϯ

ϮϬϲ ϱϬ ϰϲ ϯϮϴ ϯϱϯ Ϯϭ ϰ ϭ Ϭ ϱ

ϳϯϮ ϭϯϭ ϲϲ ϭϭϰϰ ϭϭϲϬ ϱϬ ϵ ϰ ϲ ϳ

ϭϲϰ ϯϲ Ϯϰ ϭϵϬ ϮϬϬ ϭϰ ϯ Ϯ ϭ ϰ

ϭϬϬ Ϯϵ ϴ ϭϱϳ ϭϰϵ ϭϲ Ϯ ϭ Ϭ ϯ

ϭϯϰϰ Ϯϵϯ ϭϳϴ Ϯϭϭϰ Ϯϭϲϳ ϭϮϱ ϮϮ ϴ ϴ ϮϮ

ϯϰϵ ϭϴ ϭϮ ϱϯϵ ϱϯϴ ϭϯ ϯ ϱ ϲ Ϯ

ϭϭϮ ϴ ϱ ϭϰϳ ϭϰϵ ϯ Ϯ ϭ Ϯ ϭ

Ϯϰϭ Ϯϭ ϳ ϰϱϴ ϰϰϰ Ϯϭ ϰ ϰ ϱ ϯ

Ϯϭ ϱ ϵ ϭϭϴ ϭϭϯ ϭϰ ϭ Ϭ ϭ Ϭ

ϳϮϯ ϱϮ ϯϯ ϭϮϲϮ ϭϮϰϰ ϱϭ ϭϬ ϭϬ ϭϰ ϲ

ϱϰ ϭϮ ϱ ϰϳ ϯϴ ϭϰ Ϭ Ϯ Ϯ Ϭ

ϱϮ ϳ ϯ ϮϬ ϮϬ ϯ ϭ Ϭ Ϭ ϭ

ϭϬϲ ϭϵ ϴ ϲϳ ϱϴ ϭϳ ϭ Ϯ Ϯ ϭ

ϮϮ ϭϮ ϴ ϰϬ ϯϲ ϭϮ ϯ ϭ Ϯ Ϯ

ϯϯϯ ϭϯϭ ϱϯ ϱϬϰ ϱϬϬ ϱϳ ϭϳ ϱ ϭϬ ϭϮ

ϰϳ ϳ ϱ ϭϬϲ ϭϬϲ ϱ ϭ Ϯ Ϯ ϭ

ϰϬϮ ϭϱϬ ϲϲ ϲϱϬ ϲϰϮ ϳϰ Ϯϭ ϴ ϭϰ ϭϱ



WƵďůŝĐĂƚŝŽŶ ĂŶŶƵĞůůĞ ϮϬϮϯ

/ŶĨƌĂĐƚŝŽŶƐ�ĚĞ�ƌŽƵůĂŐĞ�;ƐĂŶƐ�ĂĐĐŝĚĞŶƚͿ /ŶƚĠƌġƚƐ�ĐŝǀŝůƐ

dƌĂŶƐƉŽƌƚ�ƌŽƵƚŝĞƌ�ĚĞ

ŵĂƌĐŚĂŶĚŝƐĞƐ

;ƉŽŝĚƐ�ůŽƵƌĚƐͿ�Ͳ

dƌĂŶƐƉŽƌƚ�ĚĞ

ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ�;ƚĞŵƉƐ

ĚĞ�ĐŽŶĚƵŝƚĞ�Ğƚ�ĚĞ

ƌĞƉŽƐ͕�ƚĂǆŝƐ͕ĞƚĐͿ

WĞŶĚĂŶƚƐ

ĂƵ�ϬϭͬϬϭ
EŽƵǀĞĂƵǆ �ůƀƚƵƌĠƐ

WĞŶĚĂŶƚƐ

ĂƵ�ϯϭͬϭϮ

WĞŶĚĂŶƚƐ

ĂƵ�ϬϭͬϬϭ
EŽƵǀĞĂƵǆ �ůƀƚƵƌĠƐ

WĞŶĚĂŶƚƐ

ĂƵ�ϯϭͬϭϮ

WĞŶĚĂŶƚƐ

ĂƵ�ϬϭͬϬϭ
EŽƵǀĞĂƵǆ

�ŶǀĞƌƐ �ŶǀĞƌƐ

DĂůŝŶĞƐ

dƵƌŶŚŽƵƚ

dŽƚĂů

>ŝŵďŽƵƌŐ ,ĂƐƐĞůƚ

�ĞƌŝŶŐĞŶ

^ĂŝŶƚͲdƌŽŶĚ

dŽŶŐƌĞƐ

'ĞŶŬ

DĂĂƐĞŝŬ

dŽƚĂů

�ƌƵǆĞůůĞƐ

ŶĠĞƌůĂŶĚŽƉŚŽŶĞ

�ƌƵǆĞůůĞƐ

ŶĠĞƌůĂŶĚŽƉŚŽŶĞ

dŽƚĂů

�ƌƵǆĞůůĞƐ

ĨƌĂŶĐŽƉŚŽŶĞ

�ƌƵǆĞůůĞƐ

ĨƌĂŶĐŽƉŚŽŶĞ

dŽƚĂů

,Ăů ,Ăů

dŽƚĂů

sŝůǀŽƌĚĞ sŝůǀŽƌĚĞ

dŽƚĂů

>ŽƵǀĂŝŶ >ŽƵǀĂŝŶ

dŽƚĂů

�ƌĂďĂŶƚ�ǁĂůůŽŶ EŝǀĞůůĞƐ

tĂǀƌĞ

dŽƚĂů

&ůĂŶĚƌĞͲKƌŝĞŶƚĂůĞ �ůŽƐƚ

dĞƌŵŽŶĚĞ

'ĂŶĚ

�ƵĚĞŶĂĞƌĚĞ

^ĂŝŶƚͲEŝĐŽůĂƐ

dŽƚĂů

&ůĂŶĚƌĞͲKĐĐŝĚĞŶƚĂůĞ �ƌƵŐĞƐ

zƉƌĞƐ

�ŽƵƌƚƌĂŝ

&ƵƌŶĞƐ

dŽƚĂů

�ƵƉĞŶ �ƵƉĞŶ

^ĂŝŶƚͲsŝƚŚ

dŽƚĂů

>ŝğŐĞ ,ƵǇ

>ŝğŐĞ

sĞƌǀŝĞƌƐ

dŽƚĂů

ϯϮϴ ϭϮϵϯϲ ϭϮϵϴϬ Ϯϴϰ Ϯϯ ϰϳ ϯϵ ϯϭ ϭ Ϯ

ϭϵϯ ϯϯϱϵ ϯϯϱϰ ϭϵϴ ϵ ϴ ϭϭ ϲ Ϭ Ϭ

ϭϳϬ ϯϬϭϲ ϯϬϯϯ ϭϱϯ ϭϬ ϭϯ ϴ ϭϱ Ϭ ϰ

ϲϵϭ ϭϵϯϭϭ ϭϵϯϲϳ ϲϯϱ ϰϮ ϲϴ ϱϴ ϱϮ ϭ ϲ

Ϯϯϳ ϮϲϯϮ Ϯϱϲϳ ϯϬϮ ϭϯ ϱ ϲ ϭϮ Ϭ ϭ

Ϯϭϴ ϭϴϲϰ ϭϵϭϲ ϭϲϲ ϱ ϵ ϵ ϱ Ϭ ϭ

ϵϮ ϲϲϳ ϲϳϯ ϴϲ ϭ Ϭ Ϭ ϭ Ϭ Ϭ

ϵϵ ϭϳϭϴ ϭϳϯϮ ϴϱ ϳ ϭ ϭ ϳ Ϭ Ϭ

ϲϵ ϵϯϬ ϴϴϳ ϭϭϮ ϭϭ ϴ ϵ ϭϬ Ϭ Ϭ

ϱϰ ϭϭϴϳ ϭϭϲϵ ϳϮ ϯ ϰ ϳ Ϭ Ϭ Ϭ

ϳϲϵ ϴϵϵϴ ϴϵϰϰ ϴϮϯ ϰϬ Ϯϳ ϯϮ ϯϱ Ϭ Ϯ

ϭϯϵ Ϯϰϯϭ Ϯϰϯϰ ϭϯϲ ϱ Ϭ ϭ ϰ Ϭ Ϭ

ϭϯϵ Ϯϰϯϭ Ϯϰϯϰ ϭϯϲ ϱ Ϭ ϭ ϰ Ϭ Ϭ

Ϯϴϵϵ ϭϰϲϴϮ ϭϰϳϱϲ ϮϴϮϱ ϭϵϴ ϳϮ ϰϵ ϮϮϭ Ϭ Ϭ

Ϯϴϵϵ ϭϰϲϴϮ ϭϰϳϱϲ ϮϴϮϱ ϭϵϴ ϳϮ ϰϵ ϮϮϭ Ϭ Ϭ

ϭϲϴ ϰϲϱϰ ϰϲϮϬ ϮϬϮ ϳ ϯ ϭ ϵ Ϭ Ϭ

ϭϲϴ ϰϲϱϰ ϰϲϮϬ ϮϬϮ ϳ ϯ ϭ ϵ Ϭ Ϭ

Ϯϯϭ ϰϵϰϭ ϰϵϮϬ ϮϱϮ ϴ ϭϭ ϱ ϭϰ Ϭ Ϭ

Ϯϯϭ ϰϵϰϭ ϰϵϮϬ ϮϱϮ ϴ ϭϭ ϱ ϭϰ Ϭ Ϭ

ϭϰϬ ϰϵϳϴ ϰϵϱϵ ϭϱϵ ϭϳ ϭϱ ϭϮ ϮϬ Ϭ ϭ

ϭϰϬ ϰϵϳϴ ϰϵϱϵ ϭϱϵ ϭϳ ϭϱ ϭϮ ϮϬ Ϭ ϭ

ϭϭϱ Ϯϯϱϱ Ϯϯϰϱ ϭϮϱ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ ϰ

ϴϯ Ϯϲϴϴ Ϯϲϯϵ ϭϯϮ Ϯ Ϭ Ϭ Ϯ Ϭ Ϯ

ϭϵϴ ϱϬϰϯ ϰϵϴϰ Ϯϱϳ Ϯ Ϭ Ϭ Ϯ Ϭ ϲ

ϭϴϬ ϭϳϯϱ ϭϳϳϴ ϭϯϳ ϲ ϭ Ϭ ϳ Ϭ Ϭ

ϯϳϬ Ϯϯϰϭ Ϯϰϱϳ Ϯϱϰ ϲ ϯ Ϯ ϳ Ϭ ϭ

ϱϵϵ ϳϱϴϰ ϳϲϯϱ ϱϰϴ ϱϰ Ϯϵ ϮϬ ϲϯ Ϭ Ϭ

ϵϯ ϭϰϱϯ ϭϰϱϬ ϵϲ Ϯ Ϭ Ϭ Ϯ Ϭ Ϭ

ϰϲ ϭϮϰϰ ϭϮϯϬ ϲϬ ϭϲ ϯ ϯ ϭϲ Ϭ Ϭ

ϭϮϴϴ ϭϰϯϱϳ ϭϰϱϱϬ ϭϬϵϱ ϴϰ ϯϲ Ϯϱ ϵϱ Ϭ ϭ

ϵϯ ϰϵϱϵ ϰϵϮϵ ϭϮϯ ϵ Ϯϲ Ϯϲ ϵ Ϭ ϭ

ϯϬ ϭϭϮϮ ϭϭϭϲ ϯϲ ϯ ϱ ϯ ϱ Ϭ Ϭ

ϭϭϮ ϰϯϮϮ ϰϯϰϬ ϵϰ ϭ ϯ ϯ ϭ Ϭ ϭ

ϰϬ ϲϵϬ ϲϴϲ ϰϰ ϵ Ϯ ϭ ϭϬ Ϭ Ϭ

Ϯϳϱ ϭϭϬϵϯ ϭϭϬϳϭ Ϯϵϳ ϮϮ ϯϲ ϯϯ Ϯϱ Ϭ Ϯ

ϴϬ ϲϯϰ ϲϰϲ ϲϴ ϳ ϭϭ ϴ ϭϬ Ϭ Ϭ

ϰϮ Ϯϱϭ Ϯϲϱ Ϯϴ ϵ ϭϬ ϱ ϭϰ Ϭ Ϭ

ϭϮϮ ϴϴϱ ϵϭϭ ϵϲ ϭϲ Ϯϭ ϭϯ Ϯϰ Ϭ Ϭ

ϭϬϯ ϭϭϯϬ ϭϭϯϴ ϵϱ Ϯϲ ϭϰ ϭϬ ϯϬ Ϭ Ϭ

ϯϳϵ ϲϮϲϯ ϲϮϭϮ ϰϯϬ ϴ ϳ ϲ ϵ ϭ ϯϭ

ϭϬϬ ϭϯϰϰ ϭϯϰϴ ϵϲ Ϯϲ Ϯϰ ϭϴ ϯϮ Ϭ Ϭ

ϱϴϮ ϴϳϯϳ ϴϲϵϴ ϲϮϭ ϲϬ ϰϱ ϯϰ ϳϭ ϭ ϯϭ



WƵďůŝĐĂƚŝŽŶ ĂŶŶƵĞůůĞ ϮϬϮϯ

dƌĂŶƐƉŽƌƚ�ƌŽƵƚŝĞƌ

ĚĞ�ŵĂƌĐŚĂŶĚŝƐĞƐ

;ƉŽŝĚƐ�ůŽƵƌĚƐͿ�Ͳ

dƌĂŶƐƉŽƌƚ�ĚĞ

ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ�;ƚĞŵƉƐ

ĚĞ�ĐŽŶĚƵŝƚĞ�Ğƚ�ĚĞ

ƌĞƉŽƐ͕�ƚĂǆŝƐ͕ĞƚĐͿ

�ůƀƚƵƌĠƐ
WĞŶĚĂŶƚƐ

ĂƵ�ϯϭͬϭϮ

�ŶǀĞƌƐ �ŶǀĞƌƐ

DĂůŝŶĞƐ

dƵƌŶŚŽƵƚ

dŽƚĂů

>ŝŵďŽƵƌŐ ,ĂƐƐĞůƚ

�ĞƌŝŶŐĞŶ

^ĂŝŶƚͲdƌŽŶĚ

dŽŶŐƌĞƐ

'ĞŶŬ

DĂĂƐĞŝŬ

dŽƚĂů

�ƌƵǆĞůůĞƐ

ŶĠĞƌůĂŶĚŽƉŚŽŶĞ

�ƌƵǆĞůůĞƐ

ŶĠĞƌůĂŶĚŽƉŚŽŶĞ

dŽƚĂů

�ƌƵǆĞůůĞƐ

ĨƌĂŶĐŽƉŚŽŶĞ

�ƌƵǆĞůůĞƐ

ĨƌĂŶĐŽƉŚŽŶĞ

dŽƚĂů

,Ăů ,Ăů

dŽƚĂů

sŝůǀŽƌĚĞ sŝůǀŽƌĚĞ

dŽƚĂů

>ŽƵǀĂŝŶ >ŽƵǀĂŝŶ

dŽƚĂů

�ƌĂďĂŶƚ�ǁĂůůŽŶ EŝǀĞůůĞƐ

tĂǀƌĞ

dŽƚĂů

&ůĂŶĚƌĞͲKƌŝĞŶƚĂůĞ �ůŽƐƚ

dĞƌŵŽŶĚĞ

'ĂŶĚ

�ƵĚĞŶĂĞƌĚĞ

^ĂŝŶƚͲEŝĐŽůĂƐ

dŽƚĂů

&ůĂŶĚƌĞͲKĐĐŝĚĞŶƚĂůĞ �ƌƵŐĞƐ

zƉƌĞƐ

�ŽƵƌƚƌĂŝ

&ƵƌŶĞƐ

dŽƚĂů

�ƵƉĞŶ �ƵƉĞŶ

^ĂŝŶƚͲsŝƚŚ

dŽƚĂů

>ŝğŐĞ ,ƵǇ

>ŝğŐĞ

sĞƌǀŝĞƌƐ

dŽƚĂů

Ϯ ϭ

Ϭ Ϭ

ϰ Ϭ

ϲ ϭ

ϭ Ϭ

Ϭ ϭ

Ϭ Ϭ

Ϭ Ϭ

Ϭ Ϭ

Ϭ Ϭ

ϭ ϭ

Ϭ Ϭ

Ϭ Ϭ

Ϭ Ϭ

Ϭ Ϭ

Ϭ Ϭ

Ϭ Ϭ

Ϭ Ϭ

Ϭ Ϭ

ϭ Ϭ

ϭ Ϭ

Ϯ Ϯ

Ϯ Ϭ

ϰ Ϯ

Ϭ Ϭ

ϭ Ϭ

Ϭ Ϭ

Ϭ Ϭ

Ϭ Ϭ

ϭ Ϭ

ϭ Ϭ

Ϭ Ϭ

ϭ Ϭ

Ϭ Ϭ

Ϯ Ϭ

Ϭ Ϭ

Ϭ Ϭ

Ϭ Ϭ

Ϭ Ϭ

Ϯϰ ϴ

Ϭ Ϭ

Ϯϰ ϴ



WƵďůŝĐĂƚŝŽŶ ĂŶŶƵĞůůĞ ϮϬϮϯ

�ƵƚƌĞƐ �ĠĨĂƵƚ�Ě͛ĂƐƐƵƌĂŶĐĞ

/ŶĨƌĂĐƚŝŽŶƐ�ĚĞ

ƌŽƵůĂŐĞ�;ĂĐĐŝĚĞŶƚͿ

ĂǀĞĐ�ĚŽŵŵĂŐĞƐ

ĐŽƌƉŽƌĞůƐ

WĞŶĚĂŶƚƐ

ĂƵ�ϬϭͬϬϭ
EŽƵǀĞĂƵǆ �ůƀƚƵƌĠƐ

WĞŶĚĂŶƚƐ

ĂƵ�ϯϭͬϭϮ

WĞŶĚĂŶƚƐ

ĂƵ�ϬϭͬϬϭ
EŽƵǀĞĂƵǆ �ůƀƚƵƌĠƐ

WĞŶĚĂŶƚƐ

ĂƵ�ϯϭͬϭϮ

WĞŶĚĂŶƚƐ

ĂƵ�ϬϭͬϬϭ
EŽƵǀĞĂƵǆ

>ƵǆĞŵďŽƵƌŐ �ƌůŽŶ

DĂƌĐŚĞͲĞŶͲ&ĂŵĞŶŶĞ

EĞƵĨĐŚąƚĞĂƵ

dŽƚĂů

EĂŵƵƌ �ŝŶĂŶƚ

EĂŵƵƌ

dŽƚĂů

,ĂŝŶĂƵƚ �ŚĂƌůĞƌŽŝ

DŽŶƐ

dŽƵƌŶĂŝ

dŽƚĂů

dŽƚĂů�;ZŽǇĂƵŵĞͿ

Ϯ ϰ ϱ ϭ ϭϵ ϭϰϳ ϭϱϰ ϭϮ ϭϭ ϴϬ

ϯ ϱ ϰ ϰ ϮϬ ϲϮ ϲϳ ϭϱ Ϯϯ ϲϳ

ϭϲ ϵ ϮϬ ϱ ϭϯ ϭϳϰ ϭϳϭ ϭϲ ϭϴ ϴϳ

Ϯϭ ϭϴ Ϯϵ ϭϬ ϱϮ ϯϴϯ ϯϵϮ ϰϯ ϱϮ Ϯϯϰ

ϵ ϯ Ϯ ϭϬ ϭϲ ϯϭϭ Ϯϵϯ ϯϰ ϰϰ ϭϯϮ

ϳ ϭϭ ϭϭ ϳ ϰϱ ϯϭϭ ϯϯϲ ϮϬ ϱϳ ϭϵϭ

ϭϲ ϭϰ ϭϯ ϭϳ ϲϭ ϲϮϮ ϲϮϵ ϱϰ ϭϬϭ ϯϮϯ

ϲϭ Ϯϳ ϳϯ ϭϱ ϮϭϬ ϭϯϳϵ ϭϯϵϱ ϭϵϰ ϰϮ ϳϯ

ϮϮ ϮϮ Ϯϯ Ϯϭ ϳϬ ϱϳϭ ϲϬϮ ϯϵ ϵϬ ϯϬϱ

ϭϵ Ϯϱϱ Ϯϲϴ ϲ ϰϵ Ϯϲϱ Ϯϯϵ ϳϱ ϭϬϮ ϭϱϵ

ϭϬϮ ϯϬϰ ϯϲϰ ϰϮ ϯϮϵ ϮϮϭϱ ϮϮϯϲ ϯϬϴ Ϯϯϰ ϱϯϳ

ϰϬϰ ϭϯϭϭ ϭϰϬϲ ϯϬϵ ϭϬϮϬ ϭϯϵϭϵ ϭϰϬϱϯ ϴϴϲ ϭϳϭϱ ϳϰϱϬ

/ŶĨƌĂĐƚŝŽŶƐ�ĚĞ

ƌŽƵůĂŐĞ�;ĂĐĐŝĚĞŶƚͿ

ĂǀĞĐ�ĚŽŵŵĂŐĞƐ

ĐŽƌƉŽƌĞůƐ

/ŶĨƌĂĐƚŝŽŶƐ�ĚĞ�ƌŽƵůĂŐĞ�;ĂĐĐŝĚĞŶƚͿ�ĂǀĞĐ

ĚĠŐąƚƐ�ŵĂƚĠƌŝĞůƐ

/ŶĨƌĂĐƚŝŽŶƐ�ĚĞ�ƌŽƵůĂŐĞ�;ĂĐĐŝĚĞŶƚͿ�ă�ŝƐƐƵĞ

ŵŽƌƚĞůůĞ

�ůƀƚƵƌĠƐ
WĞŶĚĂŶƚƐ

ĂƵ�ϯϭͬϭϮ

WĞŶĚĂŶƚƐ

ĂƵ�ϬϭͬϬϭ
EŽƵǀĞĂƵǆ �ůƀƚƵƌĠƐ

WĞŶĚĂŶƚƐ

ĂƵ�ϯϭͬϭϮ

WĞŶĚĂŶƚƐ

ĂƵ�ϬϭͬϬϭ
EŽƵǀĞĂƵǆ �ůƀƚƵƌĠƐ

WĞŶĚĂŶƚƐ

ĂƵ�ϯϭͬϭϮ

>ƵǆĞŵďŽƵƌŐ �ƌůŽŶ

DĂƌĐŚĞͲĞŶͲ&ĂŵĞŶŶĞ

EĞƵĨĐŚąƚĞĂƵ

dŽƚĂů

EĂŵƵƌ �ŝŶĂŶƚ

EĂŵƵƌ

dŽƚĂů

,ĂŝŶĂƵƚ �ŚĂƌůĞƌŽŝ

DŽŶƐ

dŽƵƌŶĂŝ

dŽƚĂů

dŽƚĂů�;ZŽǇĂƵŵĞͿ

ϳϯ ϭϴ ϳ ϵϳ ϵϭ ϭϯ ϭ Ϯ Ϯ ϭ

ϲϵ Ϯϭ ϭϲ ϰϰ ϰϮ ϭϴ ϭ Ϯ ϭ Ϯ

ϵϮ ϭϯ ϴ ϵϱ ϴϳ ϭϲ ϱ ϱ ϴ Ϯ

Ϯϯϰ ϱϮ ϯϭ Ϯϯϲ ϮϮϬ ϰϳ ϳ ϵ ϭϭ ϱ

ϭϮϴ ϰϴ Ϯϯ ϭϮϱ ϭϯϬ ϭϴ ϳ ϱ ϰ ϴ

ϮϬϲ ϰϮ ϳϱ ϯϱϰ ϯϴϲ ϰϯ ϵ ϲ ϳ ϴ

ϯϯϰ ϵϬ ϵϴ ϰϳϵ ϱϭϲ ϲϭ ϭϲ ϭϭ ϭϭ ϭϲ

ϳϲ ϯϵ ϰϯ ϭϲϲ ϭϲϮ ϰϳ ϭϭ ϭϬ ϭϯ ϴ

ϮϳϮ ϭϮϯ ϯϭ ϯϮϳ ϯϭϮ ϰϲ ϳ ϰ ϲ ϱ

ϭϳϯ ϴϴ ϭϴ ϲϮ ϲϬ ϮϬ ϴ ϰ ϳ ϱ

ϱϮϭ ϮϱϬ ϵϮ ϱϱϱ ϱϯϰ ϭϭϯ Ϯϲ ϭϴ Ϯϲ ϭϴ

ϳϯϰϲ ϭϴϭϵ ϴϭϮ ϵϲϵϰ ϵϳϴϰ ϳϮϮ ϭϱϭ ϭϬϱ ϭϮϱ ϭϯϭ



WƵďůŝĐĂƚŝŽŶ ĂŶŶƵĞůůĞ ϮϬϮϯ

/ŶĨƌĂĐƚŝŽŶƐ�ĚĞ�ƌŽƵůĂŐĞ�;ƐĂŶƐ�ĂĐĐŝĚĞŶƚͿ /ŶƚĠƌġƚƐ�ĐŝǀŝůƐ

dƌĂŶƐƉŽƌƚ�ƌŽƵƚŝĞƌ�ĚĞ

ŵĂƌĐŚĂŶĚŝƐĞƐ

;ƉŽŝĚƐ�ůŽƵƌĚƐͿ�Ͳ

dƌĂŶƐƉŽƌƚ�ĚĞ

ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ�;ƚĞŵƉƐ

ĚĞ�ĐŽŶĚƵŝƚĞ�Ğƚ�ĚĞ

ƌĞƉŽƐ͕�ƚĂǆŝƐ͕ĞƚĐͿ

WĞŶĚĂŶƚƐ

ĂƵ�ϬϭͬϬϭ
EŽƵǀĞĂƵǆ �ůƀƚƵƌĠƐ

WĞŶĚĂŶƚƐ

ĂƵ�ϯϭͬϭϮ

WĞŶĚĂŶƚƐ

ĂƵ�ϬϭͬϬϭ
EŽƵǀĞĂƵǆ �ůƀƚƵƌĠƐ

WĞŶĚĂŶƚƐ

ĂƵ�ϯϭͬϭϮ

WĞŶĚĂŶƚƐ

ĂƵ�ϬϭͬϬϭ
EŽƵǀĞĂƵǆ

>ƵǆĞŵďŽƵƌŐ �ƌůŽŶ

DĂƌĐŚĞͲĞŶͲ&ĂŵĞŶŶĞ

EĞƵĨĐŚąƚĞĂƵ

dŽƚĂů

EĂŵƵƌ �ŝŶĂŶƚ

EĂŵƵƌ

dŽƚĂů

,ĂŝŶĂƵƚ �ŚĂƌůĞƌŽŝ

DŽŶƐ

dŽƵƌŶĂŝ

dŽƚĂů

dŽƚĂů�;ZŽǇĂƵŵĞͿ

ϭϯϭ ϭϭϱϰ ϭϭϲϬ ϭϮϱ ϭϳ Ϯϰ Ϯϭ ϮϬ ϳ ϯ

ϭϮϬ ϱϬϬ ϱϬϱ ϭϭϱ ϭϭ ϵ ϲ ϭϰ Ϭ Ϭ

ϭϬϳ ϭϮϮϳ ϭϭϱϵ ϭϳϱ ϭϴ ϱ ϱ ϭϴ ϭ ϰ

ϯϱϴ Ϯϴϴϭ ϮϴϮϰ ϰϭϱ ϰϲ ϯϴ ϯϮ ϱϮ ϴ ϳ

ϭϬϬ Ϯϰϰϲ ϮϰϬϰ ϭϰϮ ϯϬ ϭϬ ϭϬ ϯϬ Ϭ ϳ

ϯϯϳ ϮϮϭϴ Ϯϯϵϭ ϭϲϰ ϭϴ Ϭ Ϭ ϭϴ Ϭ ϳ

ϰϯϳ ϰϲϲϰ ϰϳϵϱ ϯϬϲ ϰϴ ϭϬ ϭϬ ϰϴ Ϭ ϭϰ

ϳϰϴ ϲϬϳϬ ϱϴϰϯ ϵϳϱ ϰϴ ϰϭ ϯϲ ϱϯ Ϭ ϲ

ϯϭϭ ϯϭϰϱ ϯϬϳϲ ϯϴϬ ϴϮ Ϯϳ Ϯϯ ϴϲ Ϭ Ϭ

ϰϲϰ ϭϰϭϭ ϭϯϵϱ ϰϴϬ ϭϵ Ϯϰ Ϯϭ ϮϮ Ϭ Ϭ

ϭϱϮϯ ϭϬϲϮϲ ϭϬϯϭϰ ϭϴϯϱ ϭϰϵ ϵϮ ϴϬ ϭϲϭ Ϭ ϲ

ϵϴϮϬ ϭϭϴϮϴϭ ϭϭϴϭϰϳ ϵϵϱϰ ϳϰϰ ϰϳϰ ϯϴϱ ϴϯϯ ϭϬ ϳϲ

dƌĂŶƐƉŽƌƚ�ƌŽƵƚŝĞƌ

ĚĞ�ŵĂƌĐŚĂŶĚŝƐĞƐ

;ƉŽŝĚƐ�ůŽƵƌĚƐͿ�Ͳ

dƌĂŶƐƉŽƌƚ�ĚĞ

ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ�;ƚĞŵƉƐ

ĚĞ�ĐŽŶĚƵŝƚĞ�Ğƚ�ĚĞ

ƌĞƉŽƐ͕�ƚĂǆŝƐ͕ĞƚĐͿ

�ůƀƚƵƌĠƐ
WĞŶĚĂŶƚƐ

ĂƵ�ϯϭͬϭϮ

>ƵǆĞŵďŽƵƌŐ �ƌůŽŶ

DĂƌĐŚĞͲĞŶͲ&ĂŵĞŶŶĞ

EĞƵĨĐŚąƚĞĂƵ

dŽƚĂů

EĂŵƵƌ �ŝŶĂŶƚ

EĂŵƵƌ

dŽƚĂů

,ĂŝŶĂƵƚ �ŚĂƌůĞƌŽŝ

DŽŶƐ

dŽƵƌŶĂŝ

dŽƚĂů

dŽƚĂů�;ZŽǇĂƵŵĞͿ

ϰ ϲ

Ϭ Ϭ

Ϯ ϯ

ϲ ϵ

ϰ ϯ

Ϯ ϱ

ϲ ϴ

Ϯ ϰ

Ϭ Ϭ

Ϭ Ϭ

Ϯ ϰ

ϱϯ ϯϯ



WƵďůŝĐĂƚŝŽŶ ĂŶŶƵĞůůĞ ϮϬϮϯ

�ƵƌĠĞ�ŵŽǇĞŶŶĞ �ƵƚƌĞƐ
�ĠĨĂƵƚ

Ě͛ĂƐƐƵƌĂŶĐĞ

/ŶĨƌĂĐƚŝŽŶƐ

ĚĞ�ƌŽƵůĂŐĞ

;ĂĐĐŝĚĞŶƚͿ

ĂǀĞĐ

ĚŽŵŵĂŐĞƐ

ĐŽƌƉŽƌĞůƐ

/ŶĨƌĂĐƚŝŽŶƐ

ĚĞ�ƌŽƵůĂŐĞ

;ĂĐĐŝĚĞŶƚͿ

ĂǀĞĐ�ĚĠŐąƚƐ

ŵĂƚĠƌŝĞůƐ

/ŶĨƌĂĐƚŝŽŶƐ

ĚĞ�ƌŽƵůĂŐĞ

;ĂĐĐŝĚĞŶƚͿ�ă

ŝƐƐƵĞ

ŵŽƌƚĞůůĞ

/ŶĨƌĂĐƚŝŽŶƐ

ĚĞ�ƌŽƵůĂŐĞ

;ƐĂŶƐ

ĂĐĐŝĚĞŶƚͿ

/ŶƚĠƌġƚƐ

ĐŝǀŝůƐ

dƌĂŶƐƉŽƌƚ

ƌŽƵƚŝĞƌ�ĚĞ

ŵĂƌĐŚĂŶĚŝƐĞƐ

;ƉŽŝĚƐ�ůŽƵƌĚƐͿ�Ͳ

�dƌĂŶƐƉŽƌƚ�ĚĞ

ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ

;ƚĞŵƉƐ�ĚĞ

ĐŽŶĚƵŝƚĞ�Ğƚ�ĚĞ

ƌĞƉŽƐ͕

ƚĂǆŝƐ͕ĞƚĐͿ�ŶǀĞƌƐ �ŶǀĞƌƐ

DĂůŝŶĞƐ

dƵƌŶŚŽƵƚ

dŽƚĂů

�ƌĂďĂŶƚ�ǁĂůůŽŶ EŝǀĞůůĞƐ

tĂǀƌĞ

dŽƚĂů

�ƌƵǆĞůůĞƐ

ĨƌĂŶĐŽƉŚŽŶĞ

�ƌƵǆĞůůĞƐ�ĨƌĂŶĐŽƉŚŽŶĞ

dŽƚĂů

�ƌƵǆĞůůĞƐ

ŶĠĞƌůĂŶĚŽƉŚŽŶĞ

�ƌƵǆĞůůĞƐ

ŶĠĞƌůĂŶĚŽƉŚŽŶĞ

dŽƚĂů

�ƵƉĞŶ �ƵƉĞŶ

^ĂŝŶƚͲsŝƚŚ

dŽƚĂů

&ůĂŶĚƌĞͲKĐĐŝĚĞŶƚĂůĞ �ƌƵŐĞƐ

�ŽƵƌƚƌĂŝ

&ƵƌŶĞƐ

zƉƌĞƐ

dŽƚĂů

&ůĂŶĚƌĞͲKƌŝĞŶƚĂůĞ �ůŽƐƚ

�ƵĚĞŶĂĞƌĚĞ

'ĂŶĚ

^ĂŝŶƚͲEŝĐŽůĂƐ

dĞƌŵŽŶĚĞ

dŽƚĂů

,ĂŝŶĂƵƚ �ŚĂƌůĞƌŽŝ

DŽŶƐ

dŽƵƌŶĂŝ

dŽƚĂů

,Ăů ,Ăů

dŽƚĂů

>ŝŵďŽƵƌŐ �ĞƌŝŶŐĞŶ

'ĞŶŬ

,ĂƐƐĞůƚ

DĂĂƐĞŝŬ

^ĂŝŶƚͲdƌŽŶĚ

dŽŶŐƌĞƐ

dŽƚĂů

>ŝğŐĞ ,ƵǇ

>ŝğŐĞ

sĞƌǀŝĞƌƐ

dŽƚĂů

>ŽƵǀĂŝŶ >ŽƵǀĂŝŶ

dŽƚĂů

ϭϬ ϵ ϮϬ ϵ ϳϲ ϭϬ ϳϯ ϭϱ

ϭ ϮϬ ϯϮ Ϯϰ Ϯϴ ϭϳ ϭϯϬ

ϮϬϮ ϭϱ ϰϴ ϭϱ ϴϳ ϭϰ ϳϳ ϰϱ

ϭϮ ϭϮ Ϯϳ ϭϮ ϳϳ ϭϮ ϴϰ ϯϱ

ϱ ϭϲ Ϯϲ ϰϮ ϮϴϮ ϭϰ ϭ

ϭϳ ϵ ϰϰ ϯϰ ϭϱϱ ϭϲ ϭ

ϭϯ ϭϯ ϯϳ ϯϳ ϮϱϬ ϭϱ ϭ

ϱϳ Ϯϳ ϰϴ ϯϬ ϭϵϴ ϭϵ ϴϳ

ϱϳ Ϯϳ ϰϴ ϯϬ ϭϵϴ ϭϵ ϴϳ

ϴ Ϯϯ ϲϬ ϰϵ ϭϯ ϭϮϴ

ϴ Ϯϯ ϲϬ ϰϵ ϭϯ ϭϮϴ

ϮϯϮ ϰϰ ϱϵ ϰϮ ϭϮϳ ϰϬ ϭϭϮ

ϰϰ ϲϯ ϱϰ ϰϳ Ϯϵ

ϮϯϮ ϰϰ ϲϭ ϰϲ ϭϮϳ ϰϮ ϴϬ

Ϯϳ ϳ ϮϬ ϭϭ ϵϵ ϴ ϰϮ ϭ

ϭϮϮ ϭϬ Ϯϯ ϴ ϭϳϳ ϭϭ ϮϬ ϭ

ϰ ϭϯ ϱϮ ϯϱ Ϯϭϴ Ϯϳ ϭ

ϱ ϯ Ϯϲ ϭϰ ϭϴϯ ϭϬ ϱϳ

ϯϰ ϴ Ϯϯ ϭϯ ϭϰϴ ϭϭ ϰϬ ϭ

ϳϬ Ϯϲ ϵϴ ϰϮ ϰϭϳ ϯϳ

ϭ ϭϱ ϲϯ ϰϬ ϴϲϵ ϭϵ

ϲϵ ϭϲ ϰϴ Ϯϱ ϰϯϮ Ϯϳ ϵϬ

ϭϬ ϴ Ϯϯ ϮϬ ϭϭ ϰϭ

ϭ Ϯϴ ϴϯ ϰϲ ϰϳ ϭϭϬ Ϯϱϯ

ϱϮ ϭϴ ϱϵ ϯϮ ϰϴϱ Ϯϵ ϴϱ Ϯϱϯ

ϯϰϬ ϱϬ ϭϴϵ ϴϯ ϰϭϬ ϰϰ ϭϱϬ Ϯϵ

ϭϬϯ ϯϵ ϳϲ ϯϳ ϴϰϮ ϯϮ Ϯϭϳ

ϭϴ ϰϲ ϭϯϭ ϭϬϭ ϯϴϱ ϳϱ ϭϯϯ

ϴϴ ϰϲ ϭϭϭ ϱϴ ϱϬϯ ϰϱ ϭϲϱ Ϯϵ

ϯϬ ϭϮ ϮϮ ϭϭ ϰϬ ϭϭ ϭ

ϯϬ ϭϮ ϮϮ ϭϭ ϰϬ ϭϭ ϭ

ϭϳ Ϯϳ ϱϯ ϰϯ ϰϯϬ Ϯϵ ϭϭϬ

ϭ Ϯϰ ϰϮ ϯϬ ϮϬϭ ϯϰ ϲϰ

ϯ Ϯϰ ϯϲ ϯϰ Ϯϳ ϵϯ ϯϰ

ϱϬ ϭϵ ϯϲ Ϯϳ ϭϲϮ ϮϬ Ϯϯϵ

ϯϴ ϰϮ ϰϴ ϮϯϮ ϯϱ

ϲϱ Ϯϵ ϯϴ ϰϯ ϯϭ ϭϯϰ

ϯϰ Ϯϲ ϰϭ ϯϳ ϮϵϮ Ϯϵ ϭϮϯ ϯϰ

ϯϯ ϯϰ ϴϳ ϱϯ ϱϲϱ ϯϮ ϭϬϰ

ϲϲ ϭϰ ϲϴ ϯϳ ϮϬϵ ϭϵ ϯϲ ϭϭϭ

ϭϮ ϯϬ ϰϲ ϯϲ ϭϳϬ ϯϱ ϳϳ

ϱϲ ϭϴ ϲϳ ϯϴ Ϯϱϰ Ϯϯ ϳϴ ϭϭϭ

ϱ ϭϭ Ϯϯ ϭϭ ϮϲϬ ϳ ϳϱ ϭ

ϱ ϭϭ Ϯϯ ϭϭ ϮϲϬ ϳ ϳϱ ϭ



WƵďůŝĐĂƚŝŽŶ ĂŶŶƵĞůůĞ ϮϬϮϯ

�ƵƌĠĞ�ŵŽǇĞŶŶĞ �ƵƚƌĞƐ
�ĠĨĂƵƚ

Ě͛ĂƐƐƵƌĂŶĐĞ

/ŶĨƌĂĐƚŝŽŶƐ

ĚĞ�ƌŽƵůĂŐĞ

;ĂĐĐŝĚĞŶƚͿ

ĂǀĞĐ

ĚŽŵŵĂŐĞƐ

ĐŽƌƉŽƌĞůƐ

/ŶĨƌĂĐƚŝŽŶƐ

ĚĞ�ƌŽƵůĂŐĞ

;ĂĐĐŝĚĞŶƚͿ

ĂǀĞĐ�ĚĠŐąƚƐ

ŵĂƚĠƌŝĞůƐ

/ŶĨƌĂĐƚŝŽŶƐ

ĚĞ�ƌŽƵůĂŐĞ

;ĂĐĐŝĚĞŶƚͿ�ă

ŝƐƐƵĞ

ŵŽƌƚĞůůĞ

/ŶĨƌĂĐƚŝŽŶƐ

ĚĞ�ƌŽƵůĂŐĞ

;ƐĂŶƐ

ĂĐĐŝĚĞŶƚͿ

/ŶƚĠƌġƚƐ

ĐŝǀŝůƐ

dƌĂŶƐƉŽƌƚ

ƌŽƵƚŝĞƌ�ĚĞ

ŵĂƌĐŚĂŶĚŝƐĞƐ

;ƉŽŝĚƐ�ůŽƵƌĚƐͿ�Ͳ

�dƌĂŶƐƉŽƌƚ�ĚĞ

ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ

;ƚĞŵƉƐ�ĚĞ

ĐŽŶĚƵŝƚĞ�Ğƚ�ĚĞ

ƌĞƉŽƐ͕

ƚĂǆŝƐ͕ĞƚĐͿ>ƵǆĞŵďŽƵƌŐ �ƌůŽŶ

DĂƌĐŚĞͲĞŶͲ&ĂŵĞŶŶĞ

EĞƵĨĐŚąƚĞĂƵ

dŽƚĂů

EĂŵƵƌ �ŝŶĂŶƚ

EĂŵƵƌ

dŽƚĂů

sŝůǀŽƌĚĞ sŝůǀŽƌĚĞ

dŽƚĂů

dŽƚĂů�;ZŽǇĂƵŵĞͿ

ϭϯϬ ϰϮ ϱϵ ϰϲ ϭϲϯ ϰϮ ϰϬ ϵϬ

ϮϬ ϭϭϮ ϭϭϴ ϭϯϬ ϮϯϮ ϴϮ ϭϬϰ

ϯϴϴ ϯϲ ϳϰ ϯϳ ϭϮϱ ϰϰ ϰϵ ϳϴ

Ϯϴϴ ϱϭ ϴϮ ϱϴ ϭϰϮ ϱϬ ϱϯ ϴϱ

ϭ Ϯϰ ϱϯ ϯϳ ϴϯϱ ϭϳ ϱϱ ϮϬ

Ϯ ϯϭ ϳϭ ϰϳ Ϯϳϰ ϯϬ Ϯϵ

Ϯ Ϯϴ ϲϰ ϰϰ ϰϳϴ Ϯϰ ϱϱ Ϯϯ

ϵ ϭϭ Ϯϱ ϭϲ ϮϱϬ ϭϮ ϳϰ

ϵ ϭϭ Ϯϱ ϭϲ ϮϱϬ ϭϮ ϳϰ

ϱϬ Ϯϯ ϰϴ Ϯϴ Ϯϵϳ Ϯϭ ϵϲ ϳϯ



WƵďůŝĐĂƚŝŽŶ ĂŶŶƵĞůůĞ ϮϬϮϯ

�ĨĨĂŝƌĞƐ�ĐŝǀŝůĞƐ�;ƚŽƵƚĞƐͿ WĞŶĚĂŶƚƐ�ĂƵ�ϬϭͬϬϭ EŽƵǀĞĂƵǆ �ůƀƚƵƌĠƐ WĞŶĚĂŶƚƐ�ĂƵ�ϯϭͬϭϮ

�ŶǀĞƌƐ �ŶǀĞƌƐ

DĂůŝŶĞƐ

dƵƌŶŚŽƵƚ

dŽƚĂů

>ŝŵďŽƵƌŐ ,ĂƐƐĞůƚ

�ĞƌŝŶŐĞŶ

^ĂŝŶƚͲdƌŽŶĚ

dŽŶŐƌĞƐ

'ĞŶŬ

DĂĂƐĞŝŬ

dŽƚĂů

�ƌƵǆĞůůĞƐ�ŶĠĞƌůĂŶĚŽƉŚŽŶĞ �ƌƵǆĞůůĞƐ�ŶĠĞƌůĂŶĚŽƉŚŽŶĞ

dŽƚĂů

�ƌƵǆĞůůĞƐ�ĨƌĂŶĐŽƉŚŽŶĞ �ƌƵǆĞůůĞƐ�ĨƌĂŶĐŽƉŚŽŶĞ

dŽƚĂů

,Ăů ,Ăů

dŽƚĂů

sŝůǀŽƌĚĞ sŝůǀŽƌĚĞ

dŽƚĂů

>ŽƵǀĂŝŶ >ŽƵǀĂŝŶ

dŽƚĂů

�ƌĂďĂŶƚ�ǁĂůůŽŶ EŝǀĞůůĞƐ

tĂǀƌĞ

dŽƚĂů

&ůĂŶĚƌĞͲKƌŝĞŶƚĂůĞ �ůŽƐƚ

dĞƌŵŽŶĚĞ

'ĂŶĚ

�ƵĚĞŶĂĞƌĚĞ

^ĂŝŶƚͲEŝĐŽůĂƐ

dŽƚĂů

&ůĂŶĚƌĞͲKĐĐŝĚĞŶƚĂůĞ �ƌƵŐĞƐ

zƉƌĞƐ

�ŽƵƌƚƌĂŝ

&ƵƌŶĞƐ

dŽƚĂů

�ƵƉĞŶ �ƵƉĞŶ

^ĂŝŶƚͲsŝƚŚ

dŽƚĂů

>ŝğŐĞ ,ƵǇ

>ŝğŐĞ

sĞƌǀŝĞƌƐ

dŽƚĂů

>ƵǆĞŵďŽƵƌŐ �ƌůŽŶ

DĂƌĐŚĞͲĞŶͲ&ĂŵĞŶŶĞ

EĞƵĨĐŚąƚĞĂƵ

dŽƚĂů

EĂŵƵƌ �ŝŶĂŶƚ

EĂŵƵƌ

dŽƚĂů

,ĂŝŶĂƵƚ �ŚĂƌůĞƌŽŝ

DŽŶƐ

dŽƵƌŶĂŝ

ϳϴϯ ϱϲϵ ϱϱϯ ϳϵϵ

ϭϵϬ ϭϲϯ ϭϲϰ ϭϴϵ

ϮϴϬ ϭϴϵ ϮϭϬ Ϯϱϵ

ϭϮϱϯ ϵϮϭ ϵϮϳ ϭϮϰϳ

ϭϴϳ ϭϰϲ ϭϮϲ ϮϬϳ

ϭϮϴ ϳϭ ϳϱ ϭϮϰ

ϯϮ ϭϳ ϭϴ ϯϭ

ϴϳ ϰϮ ϱϯ ϳϲ

ϭϭϴ ϴϬ ϲϲ ϭϯϮ

ϭϯϳ ϰϰ ϱϲ ϭϮϱ

ϲϴϵ ϰϬϬ ϯϵϰ ϲϵϱ

Ϯϱϯ ϮϮϳ ϮϬϲ Ϯϳϰ

Ϯϱϯ ϮϮϳ ϮϬϲ Ϯϳϰ

ϭϭϰϬ ϲϲϰ ϳϭϯ ϭϬϵϭ

ϭϭϰϬ ϲϲϰ ϳϭϯ ϭϬϵϭ

ϭϮϯ ϴϳ ϲϯ ϭϰϳ

ϭϮϯ ϴϳ ϲϯ ϭϰϳ

Ϯϭϭ ϭϱϮ ϭϰϬ ϮϮϯ

Ϯϭϭ ϭϱϮ ϭϰϬ ϮϮϯ

Ϯϴϴ ϭϱϳ ϭϳϬ Ϯϳϱ

Ϯϴϴ ϭϱϳ ϭϳϬ Ϯϳϱ

ϭϯϭ ϲϵ ϱϴ ϭϰϮ

ϭϭϯ ϱϲ ϲϰ ϭϬϱ

Ϯϰϰ ϭϮϱ ϭϮϮ Ϯϰϳ

ϭϭϲ ϲϮ ϳϰ ϭϬϰ

ϭϳϲ ϭϭϮ ϭϭϰ ϭϳϰ

ϴϭϮ ϯϯϯ ϯϵϲ ϳϰϵ

ϭϴϳ ϵϱ ϴϱ ϭϵϳ

ϭϬϵ ϭϬϯ ϴϵ ϭϮϯ

ϭϰϬϬ ϳϬϱ ϳϱϴ ϭϯϰϳ

ϮϰϬ Ϯϭϯ ϭϴϴ Ϯϲϱ

ϱϬ ϱϵ ϱϭ ϱϴ

ϭϮϯ ϭϱϴ ϭϱϰ ϭϮϳ

ϱϮ ϱϱ ϯϱ ϳϮ

ϰϲϱ ϰϴϱ ϰϮϴ ϱϮϮ

ϯϭ Ϯϯ ϮϮ ϯϮ

ϭϵ ϯ ϲ ϭϲ

ϱϬ Ϯϲ Ϯϴ ϰϴ

ϵϳ ϱϴ ϯϮ ϭϮϯ

ϳϳϰ ϰϰϱ ϯϵϴ ϴϮϭ

ϮϯϮ ϭϭϮ ϵϵ Ϯϰϱ

ϭϭϬϯ ϲϭϱ ϱϮϵ ϭϭϴϵ

ϴϭ ϲϬ ϰϬ ϭϬϭ

ϱϵ ϭϱ Ϯϯ ϱϭ

ϲϬ ϰϮ ϯϴ ϲϰ

ϮϬϬ ϭϭϳ ϭϬϭ Ϯϭϲ

ϭϱϳ ϭϬϱ ϭϬϯ ϭϱϵ

ϯϬϵ ϭϳϭ ϭϲϰ ϯϭϲ

ϰϲϲ Ϯϳϲ Ϯϲϳ ϰϳϱ

ϴϲϲ ϯϮϲ Ϯϴϳ ϵϬϱ

ϱϭϵ ϭϴϰ ϭϱϴ ϱϰϱ

ϯϬϮ ϭϬϬ ϵϲ ϯϬϲ



WƵďůŝĐĂƚŝŽŶ ĂŶŶƵĞůůĞ ϮϬϮϯ

�ĨĨĂŝƌĞƐ�ĐŝǀŝůĞƐ�;ƚŽƵƚĞƐͿ WĞŶĚĂŶƚƐ�ĂƵ�ϬϭͬϬϭ EŽƵǀĞĂƵǆ �ůƀƚƵƌĠƐ WĞŶĚĂŶƚƐ�ĂƵ�ϯϭͬϭϮ

,ĂŝŶĂƵƚ dŽƚĂů

dŽƚĂů�;ZŽǇĂƵŵĞͿ

ϭϲϴϳ ϲϭϬ ϱϰϭ ϭϳϱϲ

ϵϱϳϮ ϱϱϲϳ ϱϯϴϳ ϵϳϱϮ



WƵďůŝĐĂƚŝŽŶ ĂŶŶƵĞůůĞ ϮϬϮϯ

�ƵƌĠĞ�ŵŽǇĞŶŶĞ

�ŶǀĞƌƐ �ŶǀĞƌƐ

DĂůŝŶĞƐ

dƵƌŶŚŽƵƚ

dŽƚĂů

>ŝŵďŽƵƌŐ ,ĂƐƐĞůƚ

�ĞƌŝŶŐĞŶ

^ĂŝŶƚͲdƌŽŶĚ

dŽŶŐƌĞƐ

'ĞŶŬ

DĂĂƐĞŝŬ

dŽƚĂů

�ƌƵǆĞůůĞƐ�ŶĠĞƌůĂŶĚŽƉŚŽŶĞ �ƌƵǆĞůůĞƐ�ŶĠĞƌůĂŶĚŽƉŚŽŶĞ

dŽƚĂů

�ƌƵǆĞůůĞƐ�ĨƌĂŶĐŽƉŚŽŶĞ �ƌƵǆĞůůĞƐ�ĨƌĂŶĐŽƉŚŽŶĞ

dŽƚĂů

,Ăů ,Ăů

dŽƚĂů

sŝůǀŽƌĚĞ sŝůǀŽƌĚĞ

dŽƚĂů

>ŽƵǀĂŝŶ >ŽƵǀĂŝŶ

dŽƚĂů

�ƌĂďĂŶƚ�ǁĂůůŽŶ EŝǀĞůůĞƐ

tĂǀƌĞ

dŽƚĂů

&ůĂŶĚƌĞͲKƌŝĞŶƚĂůĞ �ůŽƐƚ

dĞƌŵŽŶĚĞ

'ĂŶĚ

�ƵĚĞŶĂĞƌĚĞ

^ĂŝŶƚͲEŝĐŽůĂƐ

dŽƚĂů

&ůĂŶĚƌĞͲKĐĐŝĚĞŶƚĂůĞ �ƌƵŐĞƐ

zƉƌĞƐ

�ŽƵƌƚƌĂŝ

&ƵƌŶĞƐ

dŽƚĂů

�ƵƉĞŶ �ƵƉĞŶ

^ĂŝŶƚͲsŝƚŚ

dŽƚĂů

>ŝğŐĞ ,ƵǇ

>ŝğŐĞ

sĞƌǀŝĞƌƐ

dŽƚĂů

>ƵǆĞŵďŽƵƌŐ �ƌůŽŶ

DĂƌĐŚĞͲĞŶͲ&ĂŵĞŶŶĞ

EĞƵĨĐŚąƚĞĂƵ

dŽƚĂů

EĂŵƵƌ �ŝŶĂŶƚ

EĂŵƵƌ

dŽƚĂů

,ĂŝŶĂƵƚ �ŚĂƌůĞƌŽŝ

DŽŶƐ

dŽƵƌŶĂŝ

ϯϭϯ

ϯϯϵ

ϯϳϵ

ϯϯϮ

ϯϯϮ

ϯϲϰ

ϳϱϭ

ϯϱϬ

ϯϱϯ

ϰϯϴ

ϯϳϴ

ϯϲϱ

ϯϲϱ

ϰϰϮ

ϰϰϮ

ϯϰϲ

ϯϰϲ

ϯϰϰ

ϯϰϰ

ϯϰϲ

ϯϰϲ

ϰϱϴ

ϰϴϰ

ϰϳϭ

ϯϳϯ

Ϯϴϱ

ϰϵϱ

ϱϮϰ

Ϯϰϴ

ϰϮϲ

ϯϴϮ

ϱϮϯ

Ϯϰϵ

ϯϰϮ

ϯϰϴ

ϴϬϯ

ϲϲϮ

ϳϳϮ

ϲϵϳ

ϰϭϮ

ϱϬϯ

ϰϰϲ

ϯϮϬ

ϱϳϮ

ϰϮϬ

ϰϭϱ

ϰϱϯ

ϰϮϭ

ϰϯϯ

ϰϰϰ

ϰϮϴ

ϰϵϴ



WƵďůŝĐĂƚŝŽŶ ĂŶŶƵĞůůĞ ϮϬϮϯ

�ƵƌĠĞ�ŵŽǇĞŶŶĞ

,ĂŝŶĂƵƚ dŽƚĂů

dŽƚĂů�;ZŽǇĂƵŵĞͿ

ϰϰϵ

ϰϬϮ



WƵďůŝĐĂƚŝŽŶ ĂŶŶƵĞůůĞ ϮϬϮϯ

�ƉƉĞů�ĐŽŶƚƌĞ�ĚĠĐŝƐŝŽŶ�ĂĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝǀĞ �ƐƐŝƐƚĂŶĐĞ�ũƵĚŝĐŝĂŝƌĞ �ƌŽŝƚ�ĚĞƐ�ĂƐƐƵƌĂŶĐĞƐ

WĞŶĚĂŶƚƐ

ĂƵ�ϬϭͬϬϭ
EŽƵǀĞĂƵǆ �ůƀƚƵƌĠƐ

WĞŶĚĂŶƚƐ

ĂƵ�ϯϭͬϭϮ

WĞŶĚĂŶƚƐ

ĂƵ�ϬϭͬϬϭ
EŽƵǀĞĂƵǆ �ůƀƚƵƌĠƐ

WĞŶĚĂŶƚƐ

ĂƵ�ϯϭͬϭϮ

WĞŶĚĂŶƚƐ

ĂƵ�ϬϭͬϬϭ
EŽƵǀĞĂƵǆ

�ŶǀĞƌƐ �ŶǀĞƌƐ

DĂůŝŶĞƐ

dƵƌŶŚŽƵƚ

>ŝŵďŽƵƌŐ ,ĂƐƐĞůƚ

�ĞƌŝŶŐĞŶ

^ĂŝŶƚͲdƌŽŶĚ

dŽŶŐƌĞƐ

'ĞŶŬ

DĂĂƐĞŝŬ

�ƌƵǆĞůůĞƐ

ŶĠĞƌůĂŶĚŽƉŚŽŶĞ

�ƌƵǆĞůůĞƐ

ŶĠĞƌůĂŶĚŽƉŚŽŶĞ

�ƌƵǆĞůůĞƐ

ĨƌĂŶĐŽƉŚŽŶĞ

�ƌƵǆĞůůĞƐ

ĨƌĂŶĐŽƉŚŽŶĞ

,Ăů ,Ăů

sŝůǀŽƌĚĞ sŝůǀŽƌĚĞ

>ŽƵǀĂŝŶ >ŽƵǀĂŝŶ

�ƌĂďĂŶƚ�ǁĂůůŽŶ EŝǀĞůůĞƐ

tĂǀƌĞ

&ůĂŶĚƌĞͲKƌŝĞŶƚĂůĞ �ůŽƐƚ

dĞƌŵŽŶĚĞ

'ĂŶĚ

�ƵĚĞŶĂĞƌĚĞ

^ĂŝŶƚͲEŝĐŽůĂƐ

&ůĂŶĚƌĞͲKĐĐŝĚĞŶƚĂůĞ �ƌƵŐĞƐ

zƉƌĞƐ

�ŽƵƌƚƌĂŝ

&ƵƌŶĞƐ

�ƵƉĞŶ �ƵƉĞŶ

^ĂŝŶƚͲsŝƚŚ

>ŝğŐĞ ,ƵǇ

>ŝğŐĞ

sĞƌǀŝĞƌƐ

>ƵǆĞŵďŽƵƌŐ �ƌůŽŶ

DĂƌĐŚĞͲĞŶͲ&ĂŵĞŶŶĞ

EĞƵĨĐŚąƚĞĂƵ

EĂŵƵƌ �ŝŶĂŶƚ

EĂŵƵƌ

,ĂŝŶĂƵƚ �ŚĂƌůĞƌŽŝ

DŽŶƐ

dŽƵƌŶĂŝ

ϳϳ ϭϭϮ ϭϬϰ ϴϱ Ϭ ϲ ϲ Ϭ ϯϯ Ϯϯ

ϭϲ ϰϭ ϰϭ ϭϲ ϭϵ ϱ ϰ ϮϬ ϳ ϭϱ

Ϯ ϲ ϴ Ϭ Ϭ ϭϵ ϭϵ Ϭ ϳ ϭϮ

ϭϮ ϰϮ Ϯϭ ϯϯ Ϭ ϳ ϳ Ϭ ϭϬ ϭϬ

ϭϭ ϱ ϵ ϳ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ Ϯ ϱ

Ϭ Ϯ Ϭ Ϯ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ ϭ ϭ

Ϯ ϯ ϱ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ ϲ ϰ

ϰ ϭϲ ϵ ϭϭ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ ϭ Ϭ

ϰ ϰ ϳ ϭ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ Ϯ ϭ

ϭϴ Ϯϭ Ϯϳ ϭϮ ϭ Ϭ Ϭ ϭ Ϭ ϭ

ϵϯ ϭϰϮ ϭϲϯ ϳϮ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ ϰϮ ϰϭ

ϭϮ ϭϲ ϭϯ ϭϱ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ ϭϴ ϭϱ

ϭϰ ϯϬ ϮϬ Ϯϰ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ Ϯ ϭ

ϭϮ Ϯϵ ϮϮ ϭϵ Ϯ Ϭ Ϭ Ϯ ϳ ϭϯ

ϰ ϳ ϭ ϭϬ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ ϭϰ ϭϭ

Ϯϭ ϵ ϭϯ ϭϳ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ ϳ ϱ

ϴ ϯ ϱ ϲ ϭ Ϯ Ϯ ϭ ϲ ϳ

ϭϭ ϯ ϵ ϱ Ϭ ϯ ϯ Ϭ ϰ ϱ

Ϯϳϴ ϳϳ ϳϬ Ϯϴϱ Ϭ ϭ ϭ Ϭ Ϯϳ ϭϴ

ϵ Ϯ Ϯ ϵ Ϭ ϭ ϭ Ϭ ϳ ϳ

ϱ ϭϮ ϭϬ ϳ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ ϱ ϳ

ϵ Ϯϴ ϭϲ Ϯϭ Ϭ Ϯ Ϯ Ϭ ϭϭ Ϯϯ

ϭ ϰ ϱ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ Ϯ Ϯ

Ϯ ϭϮ ϲ ϴ Ϭ ϭ ϭ Ϭ ϯ ϭϯ

ϰ ϭϯ ϰ ϭϯ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ Ϯ ϭ

Ϯ ϭ Ϭ ϯ Ϭ ϲ ϲ Ϭ Ϯ Ϭ

Ϭ ϭ Ϭ ϭ Ϭ ϭ ϭ Ϭ ϭ Ϭ

ϭ Ϯ Ϭ ϯ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ

ϲϬ ϰϴ ϲϲ ϰϮ ϭϬ ϯ Ϯ ϭϭ ϱϰ ϳϯ

ϲ ϴ ϲ ϴ Ϭ ϵ ϴ ϭ ϭϵ ϭϯ

ϯ ϰ ϭ ϲ Ϭ ϭ ϭ Ϭ ϰ ϭϬ

ϰ ϭ ϯ Ϯ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ ϲ ϰ

ϭ ϭ Ϭ Ϯ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ ϭ Ϭ

ϭϮ ϭϱ ϭϲ ϭϭ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ ϭϲ ϭϳ

ϯϱ ϰϮ ϯϯ ϰϰ ϭ ϭ ϭ ϭ ϰ Ϭ

Ϯϱ ϯϯ Ϯϰ ϯϰ Ϭ Ϯ ϭ ϭ ϴϬ ϵϬ

ϮϮ ϭϭ ϭϱ ϭϴ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ ϳϳ ϮϬ

ϭϰ ϭϬ ϴ ϭϲ Ϯ ϭ ϭ Ϯ ϯϳ ϭϰ



WƵďůŝĐĂƚŝŽŶ ĂŶŶƵĞůůĞ ϮϬϮϯ

�ƌŽŝƚ�ĚĞƐ

ĂƐƐƵƌĂŶĐĞƐ

ZĞƐƉŽŶƐĂďŝůŝƚĠ�Ğƚ�ĨŝǆĂƚŝŽŶƐ�ĚĞƐ

ĚŽŵŵĂŐĞƐ�ĞŶ�ƌŽƵůĂŐĞ

�ůƀƚƵƌĠƐ
WĞŶĚĂŶƚƐ

ĂƵ�ϯϭͬϭϮ

WĞŶĚĂŶƚƐ

ĂƵ�ϬϭͬϬϭ
EŽƵǀĞĂƵǆ �ůƀƚƵƌĠƐ

WĞŶĚĂŶƚƐ

ĂƵ�ϯϭͬϭϮ

�ŶǀĞƌƐ �ŶǀĞƌƐ

DĂůŝŶĞƐ

dƵƌŶŚŽƵƚ

>ŝŵďŽƵƌŐ ,ĂƐƐĞůƚ

�ĞƌŝŶŐĞŶ

^ĂŝŶƚͲdƌŽŶĚ

dŽŶŐƌĞƐ

'ĞŶŬ

DĂĂƐĞŝŬ

�ƌƵǆĞůůĞƐ

ŶĠĞƌůĂŶĚŽƉŚŽŶĞ

�ƌƵǆĞůůĞƐ

ŶĠĞƌůĂŶĚŽƉŚŽŶĞ

�ƌƵǆĞůůĞƐ

ĨƌĂŶĐŽƉŚŽŶĞ

�ƌƵǆĞůůĞƐ

ĨƌĂŶĐŽƉŚŽŶĞ

,Ăů ,Ăů

sŝůǀŽƌĚĞ sŝůǀŽƌĚĞ

>ŽƵǀĂŝŶ >ŽƵǀĂŝŶ

�ƌĂďĂŶƚ�ǁĂůůŽŶ EŝǀĞůůĞƐ

tĂǀƌĞ

&ůĂŶĚƌĞͲKƌŝĞŶƚĂůĞ �ůŽƐƚ

dĞƌŵŽŶĚĞ

'ĂŶĚ

�ƵĚĞŶĂĞƌĚĞ

^ĂŝŶƚͲEŝĐŽůĂƐ

&ůĂŶĚƌĞͲKĐĐŝĚĞŶƚĂůĞ �ƌƵŐĞƐ

zƉƌĞƐ

�ŽƵƌƚƌĂŝ

&ƵƌŶĞƐ

�ƵƉĞŶ �ƵƉĞŶ

^ĂŝŶƚͲsŝƚŚ

>ŝğŐĞ ,ƵǇ

>ŝğŐĞ

sĞƌǀŝĞƌƐ

>ƵǆĞŵďŽƵƌŐ �ƌůŽŶ

DĂƌĐŚĞͲĞŶͲ&ĂŵĞŶŶĞ

EĞƵĨĐŚąƚĞĂƵ

EĂŵƵƌ �ŝŶĂŶƚ

EĂŵƵƌ

,ĂŝŶĂƵƚ �ŚĂƌůĞƌŽŝ

DŽŶƐ

dŽƵƌŶĂŝ

ϯϱ Ϯϭ ϲϳϯ ϰϮϴ ϰϬϴ ϲϵϯ

ϭϯ ϵ ϭϰϴ ϭϬϮ ϭϬϲ ϭϰϰ

ϭϭ ϴ Ϯϳϭ ϭϱϮ ϭϳϮ Ϯϱϭ

ϭϭ ϵ ϭϲϱ ϴϳ ϴϳ ϭϲϱ

ϰ ϯ ϭϭϱ ϲϭ ϲϮ ϭϭϰ

ϭ ϭ ϯϭ ϭϰ ϭϳ Ϯϴ

ϳ ϯ ϳϵ ϯϱ ϰϭ ϳϯ

Ϭ ϭ ϭϭϯ ϲϰ ϱϳ ϭϮϬ

ϭ Ϯ ϭϯϭ ϯϵ ϰϴ ϭϮϮ

Ϭ ϭ Ϯϯϰ ϮϬϱ ϭϳϵ ϮϲϬ

ϰϮ ϰϭ ϭϬϬϱ ϰϴϭ ϱϬϴ ϵϳϴ

ϵ Ϯϰ ϵϯ ϱϲ ϰϭ ϭϬϴ

ϭ Ϯ ϭϵϱ ϭϮϭ ϭϭϵ ϭϵϳ

ϭϮ ϴ Ϯϲϳ ϭϭϱ ϭϯϲ Ϯϰϲ

ϭϯ ϭϮ ϭϭϯ ϱϭ ϰϰ ϭϮϬ

ϲ ϲ ϴϱ ϰϮ ϰϱ ϴϮ

ϱ ϴ ϭϬϭ ϱϬ ϲϮ ϴϵ

Ϯ ϳ ϭϲϭ ϭϬϭ ϭϬϬ ϭϲϮ

ϮϮ Ϯϯ ϱϬϳ Ϯϯϳ ϯϬϯ ϰϰϭ

ϴ ϲ ϭϳϭ ϴϱ ϳϰ ϭϴϮ

ϴ ϰ ϵϵ ϴϰ ϳϭ ϭϭϮ

ϭϳ ϭϳ ϮϮϬ ϭϲϬ ϭϱϯ ϮϮϳ

ϯ ϭ ϰϳ ϱϯ ϰϯ ϱϳ

ϴ ϴ ϭϭϴ ϭϯϮ ϭϯϵ ϭϭϭ

Ϯ ϭ ϰϲ ϰϭ Ϯϵ ϱϴ

ϭ ϭ Ϯϳ ϭϲ ϭϱ Ϯϴ

Ϭ ϭ ϭϴ ϭ ϱ ϭϰ

Ϭ Ϭ ϵϲ ϱϲ ϯϮ ϭϮϬ

ϱϵ ϲϴ ϲϱϬ ϯϮϭ Ϯϳϭ ϳϬϬ

ϭϮ ϮϬ ϮϬϳ ϴϮ ϳϯ Ϯϭϲ

ϴ ϲ ϳϰ ϰϱ ϯϬ ϴϵ

ϱ ϱ ϰϵ ϭϬ ϭϱ ϰϰ

Ϭ ϭ ϱϴ ϰϭ ϯϴ ϲϭ

ϭϴ ϭϱ ϭϮϵ ϳϯ ϲϵ ϭϯϯ

Ϭ ϰ Ϯϲϵ ϭϮϴ ϭϯϬ Ϯϲϳ

ϳϱ ϵϱ ϳϲϭ ϮϬϭ ϭϴϳ ϳϳϱ

Ϯϳ ϳϬ ϰϮϬ ϭϱϯ ϭϭϲ ϰϱϳ

ϭϬ ϰϭ Ϯϰϵ ϳϱ ϳϳ Ϯϰϳ



WƵďůŝĐĂƚŝŽŶ ĂŶŶƵĞůůĞ ϮϬϮϯ

�ƵƌĠĞ�ŵŽǇĞŶŶĞ
�ƉƉĞů�ĐŽŶƚƌĞ�ĚĠĐŝƐŝŽŶ

ĂĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝǀĞ
�ƐƐŝƐƚĂŶĐĞ�ũƵĚŝĐŝĂŝƌĞ �ƌŽŝƚ�ĚĞƐ�ĂƐƐƵƌĂŶĐĞƐ

ZĞƐƉŽŶƐĂďŝůŝƚĠ�Ğƚ

ĨŝǆĂƚŝŽŶƐ�ĚĞƐ

ĚŽŵŵĂŐĞƐ�ĞŶ�ƌŽƵůĂŐĞ

�ŶǀĞƌƐ �ŶǀĞƌƐ

DĂůŝŶĞƐ

dƵƌŶŚŽƵƚ

dŽƚĂů

>ŝŵďŽƵƌŐ ,ĂƐƐĞůƚ

�ĞƌŝŶŐĞŶ

^ĂŝŶƚͲdƌŽŶĚ

dŽŶŐƌĞƐ

'ĞŶŬ

DĂĂƐĞŝŬ

dŽƚĂů

�ƌƵǆĞůůĞƐ�ŶĠĞƌůĂŶĚŽƉŚŽŶĞ �ƌƵǆĞůůĞƐ�ŶĠĞƌůĂŶĚŽƉŚŽŶĞ

dŽƚĂů

�ƌƵǆĞůůĞƐ�ĨƌĂŶĐŽƉŚŽŶĞ �ƌƵǆĞůůĞƐ�ĨƌĂŶĐŽƉŚŽŶĞ

dŽƚĂů

,Ăů ,Ăů

dŽƚĂů

sŝůǀŽƌĚĞ sŝůǀŽƌĚĞ

dŽƚĂů

>ŽƵǀĂŝŶ >ŽƵǀĂŝŶ

dŽƚĂů

�ƌĂďĂŶƚ�ǁĂůůŽŶ EŝǀĞůůĞƐ

tĂǀƌĞ

dŽƚĂů

&ůĂŶĚƌĞͲKƌŝĞŶƚĂůĞ �ůŽƐƚ

dĞƌŵŽŶĚĞ

'ĂŶĚ

�ƵĚĞŶĂĞƌĚĞ

^ĂŝŶƚͲEŝĐŽůĂƐ

dŽƚĂů

&ůĂŶĚƌĞͲKĐĐŝĚĞŶƚĂůĞ �ƌƵŐĞƐ

zƉƌĞƐ

�ŽƵƌƚƌĂŝ

&ƵƌŶĞƐ

dŽƚĂů

�ƵƉĞŶ �ƵƉĞŶ

^ĂŝŶƚͲsŝƚŚ

dŽƚĂů

>ŝğŐĞ ,ƵǇ

>ŝğŐĞ

sĞƌǀŝĞƌƐ

dŽƚĂů

>ƵǆĞŵďŽƵƌŐ �ƌůŽŶ

DĂƌĐŚĞͲĞŶͲ&ĂŵĞŶŶĞ

EĞƵĨĐŚąƚĞĂƵ

dŽƚĂů

EĂŵƵƌ �ŝŶĂŶƚ

EĂŵƵƌ

dŽƚĂů

,ĂŝŶĂƵƚ �ŚĂƌůĞƌŽŝ

ϮϬϳ ϲ ϭϳϲ ϯϱϲ

ϭϮϮ ϭ ϭϱϭ ϰϱϴ

ϰϳ ϭ ϭϴϯ ϰϰϵ

ϭϳϲ Ϯ ϭϳϮ ϯϵϱ

ϭϬϮ Ϯ ϯϬϭ ϰϭϴ

ϭϮϮ ϭϲϱ ϰϭϮ

ϮϴϮ ϳϳϵ

ϱϴ Ϯϵϵ ϯϵϰ

Ϯϳϯ ϯϲϱ

ϯϭϵ ϮϬ ϰϲϰ

ϭϲϭ Ϯ Ϯϲϱ ϰϯϭ

Ϯϯϲ ϯϴϱ

Ϯϯϲ ϯϴϱ

ϭϰϲ Ϯϰϰ ϱϱϯ

ϭϰϲ Ϯϰϰ ϱϱϯ

ϭϯϭ ϵϮ ϰϲϵ

ϭϯϭ ϵϮ ϰϲϵ

ϭϳϬ ϮϭϬ ϯϳϰ

ϭϳϬ ϮϭϬ ϯϳϰ

ϮϮϭ ϭϯϰ ϯϴϱ

ϮϮϭ ϭϯϰ ϯϴϱ

ϮϬϯ ϭϵϮ ϱϰϮ

ϭϴϲ ϲϬϬ ϱϱϰ

ϭϴϴ ϯϮϭ ϱϰϴ

ϯϰϬ ϱ ϮϱϬ ϯϵϳ

Ϯϰϲ Ϯ ϯϲ ϯϬϮ

ϱϳϰ ϭ ϯϮϲ ϰϵϬ

ϰϬϲ ϭ ϯϮϯ ϱϱϲ

Ϯϯϲ ϭϬϮ Ϯϲϲ

ϰϵϯ Ϯ Ϯϲϰ ϰϯϮ

ϵϴ ϴ ϯϯϳ ϰϮϭ

ϳϮ Ϯϳϯ ϱϵϯ

ϭϲϵ ϰϭ ϭϰϮ ϮϲϬ

ϰϬϮ ϭϯϰ ϯϰϴ

ϭϰϳ ϭϵ Ϯϲϱ ϯϳϰ

ϲ ϰϰϮ ϭϭϰϱ

ϭ ϳϵϰ

ϲ ϰϰϮ ϭϬϱϳ

ϲϵϳ

ϭϱϳ ϰ ϭϲϰ ϱϯϭ

ϯϴϲ ϭ ϯϳϴ ϱϴϵ

ϭϳϲ Ϯ ϮϬϬ ϱϱϲ

ϱϭ ϰ ϭϯϵ ϯϴϴ

ϯϳϭ Ϯϰϳ ϳϮϬ

ϰϮϬ

Ϯϵϭ ϰ ϭϴϬ ϰϲϯ

ϭϱϵ ϭϵϳ ϱϴϳ

Ϯϭϰ ϭ ϰϳϳ

ϭϵϲ ϭ ϭϵϳ ϱϭϱ

Ϯϲϰ ϱ ϭϵϱ ϱϲϵ



WƵďůŝĐĂƚŝŽŶ ĂŶŶƵĞůůĞ ϮϬϮϯ

�ƵƌĠĞ�ŵŽǇĞŶŶĞ
�ƉƉĞů�ĐŽŶƚƌĞ�ĚĠĐŝƐŝŽŶ

ĂĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝǀĞ
�ƐƐŝƐƚĂŶĐĞ�ũƵĚŝĐŝĂŝƌĞ �ƌŽŝƚ�ĚĞƐ�ĂƐƐƵƌĂŶĐĞƐ

ZĞƐƉŽŶƐĂďŝůŝƚĠ�Ğƚ

ĨŝǆĂƚŝŽŶƐ�ĚĞƐ

ĚŽŵŵĂŐĞƐ�ĞŶ�ƌŽƵůĂŐĞ

,ĂŝŶĂƵƚ DŽŶƐ

dŽƵƌŶĂŝ

dŽƚĂů

dŽƚĂů�;ZŽǇĂƵŵĞͿ

ϮϲϮ ϰϮϲ ϰϱϬ

Ϯϵϯ Ϯϭ ϱϲϰ ϱϭϳ

Ϯϲϴ ϭϯ Ϯϴϰ ϱϮϮ

Ϯϭϴ ϰ Ϯϯϲ ϰϲϭ
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